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User and safety guide

Shelly 1L Gend

Referred in this document as the Device.

Graphical symbols

AThis sign indicates safety information.

@ This sign indicates an important notice.

Safety information
For safe and proper use, read this guide and any accom-
panying documents. Keep them for future reference. To
avoid harm or property damage:

= Only a qualified electrician certified under national
regulations may install the Device.
Connect the Device only in the way shown in these
instructions.
Operate the Device only in circuits secured by a
circuit breaker with a B or C tripping characteristic,
max. 10 A rated current, min. 6 kA interrupting rating,
and energy-limiting class 3.
Immediately turn off the circuit breaker if the Device
emits smoke, sparks, unusual noises, heat, or odors.
Do not touch until a professional has assessed the
situation.
Do not use the Device if it is damaged or defective.
= Do not attempt to repair or modify the Device.
Do not exceed the rated load.
Use the Device only indoors.
Keep the Device away from dirt and moisture.
Keep the Device and any remote control means (such
as mobile phones, tablets, and PCs) out of reach of
children to prevent unintended operation. (All smart
devices that control other appliances and smoke
alarms.)

Product description

Shelly 1L Gen4 is a compact single-channel smart switch
for lighting control that operates without a Neutral wire, re-
quiring a Shelly Bypass 1L/2L Gen4 connected in parallel
to the load. It can function standalone within a local Wi-Fi
network or can be integrated with cloud home automation
services. The Device fits easily behind wall switches or in
tight spaces and features an embedded Web interface
for monitoring and configuration. It has multi-protocol
wireless MCU which provides Wi-Fi, Zighee and Bluetooth
connectivity ensuring a secure connection. Shelly 1L Gen4
is compatible with Matter over Wi-Fi.

Using the Device

Web interface

The Device has a web interface accessible at

http://192.168.33.1 when connected to its access point

Shelly1LG4-XXXXXXXXXXXX. You can use the web inter-

face to monitor, control, and configure the Device.

Shelly Cloud Service

Optionally, you can monitor, control, and configure the

Device via the Shelly Cloud Service. You can access the

service through the Shelly Smart Control app or a web

browser at https:/control.shelly.cloud. For instructions

on how to add the Device to the Shelly cloud and control

it from the mobile app, refer to: https://shelly.link/app-

guide.

Matter

1. Scan the Matter QR code provided with the Device.

2. Follow the instructions on your mobile device.

Zighee

1. Switch from Wi-Fi (Matter) to Zigbee connectivity by
pressing the button quickly 5 times. The Device enters
Zigbee inclusion mode for 2 minutes.

2. Add the Device following the instructions of your
Zigbee home automation system.

@© NOTE
For more information on how to configure and
control the Device, check its knowledge base page:
https://shelly.link/Shelly-1L-Gen4or scan the QR code
at the end of the guide.

Installation instructions
@ To connect the Device, we recommend using solid
single-core wires or stranded wires with ferrules. The
wires should have insulation with increased heat resis-
tance, not less than PVC T105°C (221°F).

When connecting wires to Device terminals, consider
the specified conductor cross section and stripped
length. Do not connect multiple wires into a single
terminal.

See the wiring diagram for information how to connect the

Device. (Fig. Il)

1. Connect the load to the O terminal of the Device and
the Neutral wire as shown on the wiring diagram.

2. Connect the Shelly bypass, provided in the package,
in parallel with the load (mandatory except for incan-
descent lights).

3. Connect the live wire to the L terminal.

4. Connect the first switch or button to the S1 and Sx
terminals.

5. Connect the second switch or button to the S2 and Sx
terminals.

Specifications

Physical

Size (HxWxD): 41.2x42.2x16 mm / 1.62x1.66x0.63 in
Weight: 29 g/ 1.02 0z

Conductor cross section: 0.5 to 4 mm? / 20 to 11 AWG
(solid, stranded, and bootlace ferrules)

Conductor stripped length: 6 to 7mm / 0.24 t0 0.28 in
Environmental

Ambient working temperature: -20 °C to 40 °C / -5 °F to
105 °F

Humidity: 30 % to 70 % RH

Max. altitude: 2000 m / 6562 ft

Electrical

Power supply: 220-240 V~ 50Hz (Shelly Bypass is re-
quired)

Power consumption: < 1.2 W

External pi ion: 10 A, tripping ic B or

Range: Up to 100 m / 328 ft indoors and 300 meters / 984
ft outdoors (Depends on local conditions)

Disposal and recycling
Do not dispose of the product with household
Ewaste. Recycle the product to avoid environmental
and health damage and promote resource conser-
mmm vation. Dispose of the product at a suitable waste
collection point. Resellers from whom the equipment was
purchased are obliged to accept waste electrical and
electronic equipment (WEEE) free of charge for proper
disposal. Reset the device to factory settings by pressing
and holding the button for more than 10 seconds before
disposal to ensure all personal data is erased.
Declaration of conformity
Hereby, Shelly Europe Ltd. declares that the radio equip-
ment for Shelly 1L Gen4 is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of con-
formity is available at the following internet address;
http:/shelly.link/shelly-11-gen4-doc
UK PSTI ACT
For UK PSTI ACT Statement of compliance visit shelly.
link/compliance-UK.

PbKoBOACTBO 3a NoTpe6uTens u 6esonacHoct

Shelly 1L Gen4

HapuyaHo B TO31 JOKYMEHT YCTpOiACTBOTO.

Tpaduynn cumeonu

/AT03 3HaK NoKa3sa MHPopMaLms 3a 6e30nacHoCT.

® To3u 3HaK NOKa3Ba BaXHO CbOBLLEHME.

WUndoy 3a T

3a n ynotpeb6a, np ToBa
W BCHYKKM

3anasete rM 3a 6bpewn cnpasku. 3a pa mGenme

HapaHABaHNSA AN MMYLLECTBEHN LLeTH:

0TNagbUmM OT eneKTPUYecko n eneKTpoHHo oéopynBaHe
(OEEO) 3a Te
(GabpuyHuTe  HacTpoiiku  Ha ychOMCTBOTD, KaTo
HaTWCHeTe W 3afbpxuTe 6yToHa 3a noseye oT 10
CeKyHau npean W3XebprisHe, 3a Aa CTe CUTYpHU, Ye
BCUYKM IMYHU faHHW Ca U3TPUTH.

[lexnapauus 3a cboTBeTCTBUE

C wactoswoto Shelly Europe Ltd. peknapupa,
ye paguoobopyasaHeto 3a Shelly 1L Gend e B
cvoTBeTcTBME C [upektuBa 2014/53/EC. MbaHuAaT
TEKCT Ha  Aeknapauusita 3a CbOTBETCTBUE Ha
EC e [OCTbMeH Ha CRegHusi WMHTEPHET —ajpec:

http://shelly.link/shelly-1l-gen4-doc

UzZivatelska a bezpecnostni pfirucka
Shelly 1L Gend

V tomto dokumentu oznacovéno jako Zafizeni.
Grafické symboly

ATento symbol oznacuje bezpecnostni informace.
@ Tento symbol oznaéuje dlezité upozornéni.

Bezpecnostni informace

Pro bezpecné a spravne pouzm si prectéte tuto piirucku
a veskeré jte si je pro
budouci pouZiti. Abyste predesli trazu nebo poskozeni

majetku:
= Zafizeni smi instalovat pouze kvalifikovany elektrikar
s certifikaci podle narodnich predpisd.
= Zafizeni pfipojujte pouze zpisob: denym v
tomto navodu.
Zafizeni pouZivejte pouze v obvodech zabez-
pecenych jisticem s vypinaci charakteristikou B nebo
C, max. jmenovitym proudem 10 A, min. vypinacim
proudem 6 kA a tiidou omezeni energie 3.
= Pokud ze zafizeni vychazi kouf, jiskry, neobvyklé
zvuky, 1eplu nebo zdpach, okamzité vypnéte jistic.

= Camo enekTp! se zarizeni, dokud situaci neposoudi
cepTuduumpan CbrnacHo HaLlVIDHaI!HMTE odbornik.
pasnopeaty, MOXe Aa MHCTanupa YCTPoiCTBOTO. = NepouZivejte zafizeni, pokud je poskozené nebo
= Cebp3Baiite YCTPOWACTBOTO Camo MO HauWHa, vadné.
NOKa3aH B Te3n HCTPYKLMK. - Sejte se zafizeni op ani up

W3nonsBaiite YCTpoiCTBOTO CamMoO BbB Bepury,
o6esonaceHn ¢ npekbCBay C XapaKTepucTUKa Ha
uaknoysaxe B uam C, Makc. 10 A HOMUHaneH ToK,

MUH. 6 KA npekbcBaTenHa
1 eHeproorpaHnyasall, knac 3.
- Hesa6aBHo  u3knioveTe  npeanasutens, —ako

YCTpPOACTBOTO M3NbYBA AUM, MCKPH,

= NeprekraCujte jmenovité zatizeni.

= PouZivejte zafizeni pouze v interiéru.

= Chraiite zafizeni pred necistotami a vlhkosti.

= Uchovavejte zafizeni a jakékoli prostiedky délkového
ovladani (jako jsou mobilni telefony, tablety a
poéitate) mimo dosah déti, aby nedoslo k jejich

LwymoBe, TONAMHA UAK MUpu3mMK. He ro Jokocsaiite,
[10KaTo NPODECHOHANUCT He OLIEHU CUTYaLUATa.
He u3nonsgaiite YcTpoiicTBOTO, ako e noBpeaeHo
nnn fedekTHo.
= He ce onuTBaiite pa
Moanduuupate YCTPoiRCTBOTO.
= He iTe 0 Ha'
= W3nonsgaiiTe YCTPONCTBOTO CaMO Ha 3aKpUTO.
MaseTe YCTPOACTBOTO OT 3aMbpCABAHMA W Bara.
[lpbxTe YCTPOACTBOTO M BCMYKM CpeAcTBa 3a
[MCTaHUMOKHO  ynpasnexne  (kaTo  MOGUAHM
TenedoHu, TabneT M KOMMIOTPU) Aaney OT Aeua, 3a
[fia NpejoTBPaTUTe HEBOMHO 3ajeiicTBaHe. (BCuuku
MHTENUTEHTHU  YCTPOWCTBA, KOWTO  ynpasnssaT
LPYr YPeay v IUMHK anapmiu.)

OnucaHue Ha NpoAyKTa
Shelly 1L Gen4 e KOMNaKTeH efjHOKaHaneH UHTENUreHTeH
NpeBK/K0YBATEN 32 YNPaB/IEHME Ha OCBETEHUETO, KOWTO
pa6oTu 6e3 Hynes NpoBOAHMK U u3mckea Shelly Bypass
1L/2L Gend4, csbp3aH napanenHo c Toapa. Moxe ga
(yHKUMOHMpa camocTosTeNHo B nokanHa Wi-Fi Mpexa
WM [ia Ce UHTErpupa ¢ 06NauHu yenyru 3a JOMAliHa
aBTOMaTu3alus. YCTPOICTBOTO Cce no6upa necHo
3aji CTEHHU KIIOYOBE WAM B TECHW NMPOCTPAHCTBA W
pasnonara ¢ BrpajeH ye6 uxTepdeiic 3a Habnopenne
W KOHOUrypupaHe. Pasnonara C MHOrOMpoToKofeH
Geawuen McCU, Koﬁm ucmrypuaa Wi-Fi, Zighee n
ViKW CUrypHa Bpb3Ka.
Shelly 1L Gen4 e ctsmecmm ¢ Matter no Wi-Fi.
WU3non3sBaHe Ha ycTpoiicTBOTO
Ye6 untepdeiic
YcTpoiicTBOTO MMa ye6 uHTepdeiic, AOCTbNEH Ha

http://192.168.33.1 KoraTo e CBbp3aH KbM TOuKaTa
cn 3a poctbn  ShellyTLGA-XXXXXXXXXXXX. Moxete

pemoHTUMpaTe M

éné spusténi. (VSechna chytra zafizeni,

Ror ikke ved den, for en fagmand har vurderet
situationen.

Brug ikke enheden, hvis den er beskadiget eller
defekt.

Fors@g ikke at reparere eller andre enheden.

= Overskrid ikke den nominelle belastning.

= Brug kun enheden indendgrs.

Hold enheden vzek fra snavs og fugt.

Hold enheden og eventuelle fiernbetjeninger (sésom
mobiltelefoner, tablets og pc'er) utilgangeligt for
bern for at forhindre utilsigtet brug. (Alle smarte
enheder, der styrer andre apparater og regalarmer.)

Produktbeskrivelse

Shelly 1L Gen4 er en kompakt enkeltkanals smart afbry-

der til lysstyring, der fungerer uden en neutral ledning og

kraever en Shelly Bypass 1L/2L Gen4 tilsluttet parallelt

med belastningen. Den kan fungere selvstaendigt i et lo-

kalt Wi-Fi-netverk eller integreres med cloud-hjemmeauto-

mationstjenester. Enheden passer nemt bag vagkontakter

eller i trange rum og har en integreret webgraenseflade til

overvagning og konfiguration. Den har en tradlgs MCU

med flere protokoller, der giver Wi-Fi, Zigbee- og Bluetooth-

forbindelse, hvilket sikrer en sikker forbindelse. Shelly 1L

Gen4 er kompatibel med Matter over Wi-Fi.

Brug af enheden

Webgraznseflade

Enheden har en webgreenseflade, der er tilgengelig pa

http://192.168.33.1 nar den er tilsluttet sit adgangspunkt

Shelly1LG4-XXXXXXXXXXXXDu kan bruge webgraense-

fladen til at overvage, styre og konfigurere enheden.

Shelly Cloud-tjeneste

Du kan eventuelt overvage, styre og konfigurere enheden

via Shelly Cloud-tjenesten. Du kan f& adgang til tjenesten

via Shelly Smart Control-appen eller en webbrowser p&

https://control.shelly.cloud. For instruktioner om, hvordan

du tilfgjer enheden til Shelly Cloud og styrer den fra mobi-

lappen, se: https://shelly.link/app-guide.

Matter

1. Scan Matter QR-koden, der fulgte med enheden.

2. Folg instruktionerne pa din mobilenhed.

Zighee

1. Skift fra Wi-Fi (Matter) til Zigbee-forbindelse ved at
trykke hurtigt pa knappen 5 gange. Enheden gar i
Zigbee-inkluderingstilstand i 2 minutter.

2. Tilfgj enheden ved at fglge instruktionerne i dit Zigbee-
hjemmeautomationssystem.

© NOTE

Gen4 es ist mit Matter iiber Wi-Fi kompatibel.

Verwendung des Gerats

Webschnittstelle

Das Gerat verfiigt iiber eine Weboberflache, die unter

folgender Adresse erreichbar ist: http:/192.168.33.1

wenn mit seinem Zugangspunkt verbunden Shelly1LG4-

XXXXXXXXXXXXUber die Weboberfldche kénnen Sie das

Gerat iiberwachen, steuern und konfigurieren.

Shelly Cloud-Service

Optional konnen Sie das Gerét iiber den Shelly Cloud-

Service iiberwachen, steuern und konfigurieren. Sie erre-

ichen den Service iiber die Shelly Smart Control App oder

einen Webbrowser unter https://control.shelly.cloud. Eine

Anleitung zum Hinzufiigen des Geréts zur Shelly Cloud

und zur Steuerung iiber die mobile App finden Sie unter:

https://shelly.link/app-guide.

Matter

1. Scannen Sie den mit dem Gerét gelieferten Matter-
QR-Code.

2. Folgen Sie den Anweisungen auf Ihrem Mobilgerit.

Zighee

1. Durch fiinfmaliges schnelles Driicken der Taste
wechseln Sie von WLAN (Matter) zu Zigbee. Das
Geradt wechselt dann fiir zwei Minuten in den Zighee-
Integrationsmodus.

2. Fiigen Sie das Gerat gemaR den Anweisungen lhres
Zigbee-Hausautomatisierungssystems hinzu.

@ NOTIZ
Weitere Informationen zur Konfiguration
und Steuerung des Gerdts finden Sie auf
der zugehdrigen Wissensdatenbankseite:
https://shelly.link/Shelly-1L-Gen40Oder scannen Sie den
QR-Code am Ende des Leitfadens.

Installationsanleitung
©® Zum Anschluss des Gerédts empfehlen wir die
Verwendung von einadrigen Massivdrahten oder Litzen
mit Aderendhiilsen. Die Drahte sollten eine Isolierung
mit erhohter Hitzebestéandigkeit aufweisen,
PVCT105°C.

Beachten Sie beim AnschlieBen von Dréhten an dle
Gerd den b Lei hnitt
und die abisolierte Lange. SchlieBen Sie nicht mehrere
Drahte an eine einzelne Klemme an.

Informationen zum AnschlieBen des Gerits finden Sie im

Schaltplan. (Abb. 1)

1. SchlieRen Sie die Last an den O-Anschluss des Gerats

kter ovladaji jiné spotfebice a detektory koufe.) For mere information om, hvordan du konﬂgure und den an, wieim

. rer og styrer enheden, se dens vidensh 2. SchlieBen Sie den im Li SheIIy—
Popis produktu . . https://shelly.link/Shelly-1L-Gen4eller scan QR-koden i Bypass parallel zur Last an (ubllgatonsch auler bei
Shelly 1L Gen4 je k K dnokandl i af guiden. Glihlampen).
spinac pro ovladani osvétleni, ktery funguje bez nulového 3. SchlieRen Sie den Draht an den

vodice a vyZaduje Shelly Bypass 1L/2L Gen4 pfipojeny
paralelné k zatézi. Muze fungovat samostatné v ramci
mistni Wi-Fi sité nebo jej Ize integrovat s cloudovymi
sluzbami domdci automatizace. Zafizeni se snadno vejde
za nasténné vypinace nebo do stisnénych pvostor aje v

baveno énym webovym im pro
akonfiguraci. Je vybaveno bezdratovym mikrokontrolérem
s podp vice p i, ktery p lje pfipojeni Wi-Fi,

Zighee a Bluetooth pro zajisténi bezpecného pripojeni.
Shelly 1L Gen4 je kompatibilni s Matter over Wi-Fi.
PouZivani zafizeni

Webové rozhrani

Zafizeni ma webové rozhrani dostupné na adrese
http://192.168.33.1 pfi pripojeni k pfistupovému bodu
ShellyTLG4-XXXXXXXXXXXXWebové ~rozhrani mizete
pouzit k monitorovani, ovlddani a konfiguraci zafizeni.
Cloudova sluzba Shelly

Volitelné miiZete zafizeni monitorovat, ovladat a konfig-
urovat prostrednictvim cloudové sluzby Shelly. Ke sluzbé
méte pfistup prostfednictvim aplikace Shelly Smart
Control nebo webového prohlizece na adrese https:/
control.shelly.cloud. Pokyny k pfidéni zafizeni do cloudu
Shelly a jeho ovlddani z mobilni aplikace naleznete na
adrese: https://shelly.link/app-guide.

Matter

1. Naskenujte QR kéd Matter dodany se zafizenim.

2. Postupujte podle pokynii na svém mobilnim zafizeni.
Zighee

1. Prepnete z Wi-Fi (Matter) na Zigbee pfipojeni rychlym

na Te ye6 unTepeiica, 3a pa Te,

KOHTPONMpaTe U KOHdUrypupaTe yCTPOICTBOTO.

06nayna ycnyra Ha Shelly

Mo xenaHue Moxete ja Habniogasare, KOHTpOAUpaTe

W KoHdurypupate ycTpoiicTBoTO upes ycnyrata Shelly

Cloud. MoxeTe ga nonyuute AOCTbN A0 ycnyrata ypes

npunoxenueto Shelly Smart Control unu ye6 6paysbp

Ha agpec https:/control.shelly.cloud. 3a uHcTpyKUMn

KaK Aa A06aBuTE yCTPOICTBOTO KbM 06naka Shelly u pa

O KOHTPONUPATE OT MOBUAHOTO MPUMOKEHUE, BUXKTE:

https://shelly.link/app-guide.

Matter

1. CkanupaiiTe QR kopa Matter, npepocTaBeH c
ycTpoiicTBOTO.

2. CneppaiiTe  MHCTPYKUMMTE HA MOGMAHOTO CH
ycTpoiicTBo.

Zighee

1. Npeekniovete ot  Wi-Fi (Matter) Kkbm Zigbee
CBBP3AHOCT, KaTO HaTUCHETe BYyTOHa 6bP30 5 MbTH.
YCTPOACTBOTO BAM3A B PEXMM Ha BKMIOYBAHE Ha
Zigbee 3a 2 MUHYTH.

2. [lo6aBeTe yCTPOWCTBOTO, CNEABANKN UHCTPYKLMUTE
Ha BalWaTta CUCTEMA 33 [OMAllHa aBTOMaTU3aLs
Zigbee.

© 3ABEJIEXXKA
3a noBeye MHHOPMaLMA OTHOCHO KOHQUTYPUPAHETO U
YNPaBfieHUeTo Ha YCTPOMCTBOTO, BUKTE CTPaHuLaTa
My B 6a3ata 3HaHus: https:/shelly.link/Shelly-1L-Gen4

Wnv ckaHupaiite QR KoAa B Kpasi Ha PbKOBOACTBOTO.

WHCTpyKuMM 32 MOHTaX
© 3a cBbp3BaHe Ha YCTPOWCTBOTO npenopbyBame
0 Ha nNbTHA
WM MHOTOXMIHM NPOBOAHUUM C  HAKPaIHULW.
MposogHuumMTe TpsBa Aa MMaT u3onauus C
noBMWeHa TONNOYCTOAYMBOCT, He no-manka ot PVC
T105°C.

Korato cBbp3BaTe MPOBOAHALM KbM Knemute Ha
YCTpOCTBOTO,  B3eMeTe  MPeABMA  NOCOYEHOTO
HaNpeUHo CeyeHne Ha NPOBOAHMKA U AbMKUHATA Ha
oronsaHe. He CBbP3BaiiTe HAKOMKO NPOBOAHMKA KbM
e/iHa Knema.

BuxTe enekTpuyeckara cxema 3a MH(opMauus Kak aa

cBbpXeTe ycTpoiicTBOTO. (dur. I1)

. CBbpxete ToBapa kbM knemara O Ha YCTpoiACTBOTO
W HyNeBMA NPOBO/HNK, KaKTO e N0Ka3aHOo Ha Cxemara
Ha okaGensBaHe.

. Cebpxere 6aiinac Shelly, npegocTaBeH B komnnekTa,
napanenHo ¢ ToBapa (3a[b/MKUTENHO, C U3KMIoYeHHe
Ha NaMNK C HaXexaeMa KuuKa).

. CBbpxeTe ha3oBuA NPOBOAHUK KbM L Knemata.

. CBbpXKETE MbPBUA KMIOY MK GYTOH KbM KnemuTe
S11Sx.

. CBbpXETE BTOPUA KMIOY UM BYTOH KbM KnemwTe
S2 1 Sx.

Cneyudukauum

Dusnyeckn

Size (HXWxD): 41.2x42.2x16 mm

Terno:29r

HanpeyHo ceyexune Ha npoBofHuka: 0,5 no 4 mm? / 20

10 11 AWG (eAHOXWHU, MHOTOXMIIHU U C HaKpaitHULy

Tun ,bootlace”)

[ibnXnHa Ha OroNneHns NPOBOAHMK: 6 40 7 MM

Okonua cpepa

Pa6oTHa TemnepaTypa Ha okonHata cpepa: -20 °C jo

40°C

BnaxHocT: o1 30% A0 70% OTHOCUTENHA BNaXHOCT

~

w

~

2

00 M
Enextpuyeckn
3axpanBaHe: 220-240 V~ 50Hz (keo6xoaum e Shelly
Bypass)

KoxcymupaHa mougHoct: < 1,2 W

BuHiwHa 3awuTa: 10 A, xapakTepucTvka Ha U3knoyBaHe
B unu C, npekbcBaTenHa cnocoGHocT 6 kA, eHepruitHo
orpaHuMye knac 3.

I i Ha Bepuru

M KoMyTaL 240 V~ 50 Hz
MakcumanHa komyTaLmoHHa mMoHocT: 200 W

Wi-Fi

Mpotokon: 802.11 b/g/n

PY nenta: 2401 - 2495 MHz

MakcumanHa PY mowHocT: < 20 dBm

06xsat: [1o 30 M Ha 3aKpuTo ¥ 50 M Ha oTKpuTo (B
T OT MECTHUTE yCNoBUS)

C,6 kA |ntevrupt|ng rating, Energy limiting class 3.

Output circuits ratings

Max. switching voltage: 240 V~ 50 Hz

Max. switching power: 200 W

Wi-Fi

Protocol: 802.11 b/g/n

RF band: 2401 - 2495 MHz

Max. RF power: < 20 dBm

Range: Up to 30 m / 100 ft indoors and 50 m / 160 ft out-
doors (Depends on local conditions)

Bluetooth

Protocol: 4.2

RF band: 2400 - 2483.5 MHz

Max. RF power: < 4 dBm

Range: Up to 10 m / 33 ft indoors and 30 m / 100 ft out-
doors (Depends on local conditions)

Zighee

Protocol: 802.15.4

Zigbee repeater: Yes

RF band: 2405 to 2480 MHz

Bluetooth

Mpotokon: 4.2

PY nenTa: 2400 - 2483,5 MHz

Makcumanta PY mowHocT: < 4 dBm

06xBat: [lo 10 M Ha 3akputo ¥ 30 M Ha OTKpUTO (B
3aBUCHMOCT OT MECTHUTE YC/IOBMS)

Zighee

Mpotokon: 802.15.4

Zigbee peTtpaHcnarop: [la

PY nexTa: 2405 po 2480 MHz

06xsat: [lo 100 M Ha 3akpuTo 1 300 MeTpa Ha OTKpUTO (B
3aBUCHMOCT OT MECTHHUTE YC/IOBUS)

WU3xebpnsiHe U peyuKknMpane

He n3xebpnsiiTe npoaykTa 3aefHo C 6uToBHTE
Eomanbum. Peyuknupaiite npogykta, 3a fAa

n3BerHeTe WeTU 3a OKONHATa Cpeaa U 33paBeTo
BN/ [a HACbPUATE ONA3BaHETO Ha pecypcute.
U3xBbpreTe NPpoAyKTa B NOAXOASAL| NYHKT 33 CbOUpaHe
Ha OTNagbuy. [IUCTPUBYTOPUTE, OT KOUTO € 3akyneHo
060opyABaHETO, Ca 3a/ib/KEHN Ja Npuemat 6e3nnatHo

tlatitka Skrat. Zafizeni se na 2 minuty
pfepne do rezimu Zigbee.

2. Pridejte zafizeni podle pokynd vaseho systému
domaci automatizace Zigbee.

© POZNAMKA
Vice informaci o  konfiguraci a  ovladani
zafizeni naleznete na strance znalostni baze:
https://shelly.link/Shelly-1L-Gen4 nebo naskenujte QR
kéd na konci priivodce.

Pokyny k instalaci
@ Pro pfipojeni zafizeni doporuCujeme pouzit pevné
jednozilové vodice nebo lanka s koncovkami vodicd.
Vodice by mély mit izolaci se zvysenou tepelnou odol-
nosti, nejméné T105 °C.

Pfi pfipojovéni vodici ke svorkdm zafizeni berte v
uvahu specifikovany priifez vodice a délku odizolovéni.
Nepfipojujte vice vodict do jedné svorky.

Informace o pripojeni zafizeni naleznete ve schématu

zapojeni (obr. Il).

1. Pripojte zatéz k svorce O zafizeni a k neutralnimu
vodici, jak je znazornéno na schématu zapojeni.

. Zapojte bypass Shelly, ktery je soucasti baleni, paralel-
né k zatéZi (povinné, s vyjimkou zarovek).

. Pripojte fazovy vodic ke svorce L.

. Pripojte prvni spinac nebo tlaitko ke svorkdm S1a Sx.

. Druhy spina¢ nebo tlacitko pfipojte ke svorkam S2 a
Sx.

Specifikace

Fyzikalni

Size (HXWxD): 41.2x42.2x16 mm

Hmotnost: 29 g

Priifez vodice: 0,5 az 4 mm?

Délka odizolovaného vodice: 6 az 7 mm

Provozni prostiedi

Provozni teplota okoli: -20 °C az 40 °C

Vlhkost: 30 % az 70 % relativni vihkosti

Maximalni nadmorskd vyska: 2000 m

Elektrické parametry

Napéjeni: 220-240 V~ 50 Hz (vyzadovén Shelly Bypass)
Spotieba energie: < 1,2 W

Externi ochrana: 10 A, vypinaci charakteristika B nebo C,
vypinaci proud 6 KA, tfida omezeni energie 3.

Jmenovité hodnoty vystupnich obvodi

Max. spinaci napéti: 240 V~ 50 Hz

Max. spinany vykon: 200 W

Wi-Fi

Protokol: 802.11 b/g/n

RF pasmo: 2401 - 2495 MHz

Max. VF vykon: < 20 dBm

Dosah: Az 30 m v interiéru a 50 m venku (zdlezi na mist-
nich podminkach)

Bluetooth

Protokol: 4.2

RF pdsmo: 2400 - 2483,5 MHz

Max. RF vykon: < 4 dBm

Dosah: Az 10 m v interiéru a 30 m venku (zdlezi na mist-
nich podminkach)

Zigbee

Protokol: 802.15.4

Zigbee opakovac: Ano

RF pasmo: 2405 az 2480 MHz

Dosah: Az 100 m / 328 stop v interiéru a 300 metrdi / 984
stop venku (zavisi na mistnich podminkéch)

Likvidace a recyklace
Nevyhazujte vyrobek do domovniho odpadu.
ﬁRecyklujte vyrobek, abyste predesli poskozeni
Zivotniho prostiedi a zdravi a podpofili ochranu
mmmmm zdrojli. Vyrobek zlikvidujte ve vhodném sbérném
misté. Prodejci, od kterych bylo zafizeni zakoupeno, jsou
povinni bezplatné pfijmout odpadni elektrickd a elek-
tronicka zafizeni (OEEZ) k fadné likvidaci. Pred likvidaci
zafizeni resetujte do tovarniho nastaveni stisknutim a
podrzenim tlacitka po dobu del$i nez 10 sekund, aby se
vymazala veskerd osobni data.
Prohlaseni o shodé
Spolecnost Shelly Europe Ltd. timto prohlasuje, ze
radiové zafizeni pro Shelly 1L Gen4 je v souladu se
smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni prohlaseni EU o
shodé je k dispozici na nasledujici internetové adrese;

http://shelly.link/shelly-1l-gen4.DoC
ek ]
Bruger- og sikkerhedsvejledning

Shelly 1L Gend

| dette dokument omtalt som Enheden.

Grafiske symboler

ADette skilt angiver sikkerhedsoplysninger.

@ Dette tegn angiver en vigtig meddelelse.

Sikkerhedsoplysninger

~

o w

Installationsvejledning
@ For at tilslutte enheden anbefaler vi at bruge solide
enkeltledere eller flertradete ledninger med terminalrgr.
Ledningerne skal have isolering med gget varmebe-
standighed, ikke mindre end PVC T105°C (221°F).

Nér du tilslutter ledninger til enhedens terminaler, skal
du tage hgjde for det angivne ledertvaersnit og den
afisolerede leengde. Tilslut ikke flere ledninger til en
enkelt terminal.

Se ledningsdiagrammet for information om, hvordan du

tilslutter enheden. (fig. I1)

1. Tilslut belastningen til enhedens Otermlnal 0g neu-

ingen som vist pa ledni

. Tilslut Shelly-bypasset, der medfglger i pakken,
parallelt med belastningen (obligatorisk undtagen for
gldepaerer).

. Tilslut stremfgrende ledning til L-terminalen.

. Tilslut den forste kontakt eller knap til S1- og Sx-
terminalerne.

. Tilslut den anden kontakt eller knap til S2- og Sx-
terminalerne.

Specifikationer

Fysisk

Storrelse (HxBxD): 41,2x42,2x16 mm

Vagt: 29 g

Ledertvaersnit: 0,5 til 4 mm? (enkle, flertradet og boot-
lace-terminaler)

Lederens afisoleringslaengde: 6 til 7 mm

Miljgmassig

Omgivende driftstemperatur: -20 °C til 40 °C
Luftfugtighed: 30 % til 70 % RF

Maks. hgjde: 2000 m

Elektrisk

Strgmforsyning: 220240 V~ 50Hz (Shelly Bypass er
pékraevet)

Stromforbrug: < 1,2 W

Ekstern 10 A, i istik B eller
C, 6 kA afbr ificering, i

klasse 3.

Udgangskredslgbsklassificeringer

Maks. koblingsspaending: 240 V ~ 50 Hz

Maks. koblingseffekt: 200 W

Wi-Fi

Protokol: 802.11 b/g/n

RF-band: 2401 - 2495 MHz

Maks. RF-effekt: < 20 dBm

Raekkevidde: Op til 30 m indenders og 50 m udenders (af-
haenger af lokale forhold)

Bluetooth

Protokol: 4.2

RF-bénd: 2400 - 2483,5 MHz

Maks. RF-effekt: < 4 dBm

Raekkevidde: Op til 10 m indenders og 30 m udenders (af-
haenger af lokale forhold)

Zighee

Protokol: 802.15.4

Zigbee-repeater: Ja

RF-bénd: 2405 til 2480 MHz

Raekkevidde: Op til 100 m indendgrs og 300 meter
udendprs (afhaenger af lokale forhold)

Bortskaffelse og genbrug
EProduktel ma ikke bortskaffes sammen med hush-

~

~w
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oldningsaffaldet. Genbrug produktet for at undga
mlljo og sundhedsskader og fremme ressource-
Ise. Bortskaf produk pé et d

genbrugssted. Forhandlere, sum udstyret er kebt fra, er
forpligtet til at modtage elektrisk og elektronisk affald
(WEEE) gratis til korrekt bortskaffelse. Nulstil enheden til
fabriksindstillingerne ved at trykke pa knappen og holde
den nede i mere end 10 sekunder for bortskaffelse for at
sikre, at alle personlige data slettes.
Overensstemmelseserklaring
Hermed erkleerer Shelly Europe Ltd., at radioud-
styret til Shelly 1L Gen4 er i o

L-Anschluss an.

. SchlieBen Sie den ersten Schalter oder Knopf an die
Klemmen S1 und Sx an.

. SchlieBen Sie den zweiten Schalter oder Knopf an die
Klemmen S2 und Sx an.

Spezifikationen

Physisch

Abmessungen (HxBxT): 41,2x42,2x16 mm

Gewicht: 29 g

Leiterquerschnitt: 0,5 bis 4 mm? (massiv, litzenfrmig und
Aderendhiilsen)

Abisolierter Leiter: 6 bis 7 mm

Umwelt

Betriebstemperatur (Umgebung): -20 °C bis 40 °C
Luftfeuchtigkeit: 30 % bis 70 % relative Luftfeuchtigkeit
Maximale Hohe: 2000 m

Elektrische

Stromversorgung: 220-240 V~ 50Hz (Shelly Bypass er-
forderlich)

Leistungsaufnahme: < 1,2 W

Externer Schutz: 10 A Auslosecharakterlsuk B oder C, 6
kA Ei

Nennwerte der Ausgangsschaltungen

Maximale Schaltspannung: 240 V~ 50 Hz

Maximale Schaltleistung: 200 W

W-lan

Protokoll: 802.11 b/g/n

HF-Band: 2401 - 2495 MHz

Maximale HF-Leistung: < 20 dBm

Reichweite: Bis zu 30 m in Innenrdumen und 50 m im
Freien (abhangig von den drtlichen Gegebenheiten)
Bluetooth

Protokoll: 4.2

HF-Band: 2400 - 2483,5 MHz

Maximale HF-Leistung: < 4 dBm

Reichweite: Bis zu 10 m in Innenraumen und 30 m im
Freien (abhéngig von den 6rtlichen Gegebenheiten)
Zighee

Protokoll: 802.15.4

Zighee-Repeater: Ja

HF-Band: 2405 bis 2480 MHz

Reichweite: Bis zu 100 m in Innenrdumen und 300 Meter
im Freien (abhéngig von den ortlichen Gegebenheiten)

Entsorgung und Recycling

Entsorgen  Sie das  Produkt nicht im
EHausmﬂll. Recyceln Sie es, um Umwelt- und

dheitsschad zu d; und

. Ressourcen zu schonen. Geben Sie das Produkt
an einer geeigneten Sammelstelle fiir Elektro- und
Elektronikaltgerite (WEEE) ab. Handler, bei denen Sie
das Geral gekauft haben, sind verpflichtet, Elektro- und
Elek ate (WEEE) k los zur fachgerechten
Entsorgung anzunehmen. Setzen Sie das Gerat vor der
Ei gung auf die k I zuriick, indem
Sie die Taste langer als 10 Sekunden gedriickt halten, um
icherzustellen, dass alle onlichen Daten geldscht
werden.
Konformitatserklarung
Hiermit erklart Shelly Europe Ltd., dass die
Funkausriistung fiir Shelly 1L Gen4 entspricht der
Richtlinie 2014/53/EU. Der vollstandige Text der EU-
Konformitatserklarung ist unter folgender Internetadresse

abrufbar; http://shelly.link/shelly-1l-gen4.DoC

006nyog xpoTn Ka acalerag
Shelly 1L Gend
AVagEpeTal og auTo T EYYPaYo We LUCKEL.

~
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Tpapika coppola
AAVTO  To oOpBolo  umodElKVUEL  TIANPOPOPiES
aopaheiag.

@© Autd TO OOPBONO UTOBEIKVUEL pPla  ONPAVTLKA
eldornoinan.

med direktiv 2014/53/EU Den fulde tekst af EU-
ngen er ti ig pa folgen-

i
de internetadresse; http://shelly.link/shelly-1l-gen4.DoC

Benutzer- und Sicherheitsleitfaden

Shelly 1L Gen4

Im Folgenden als Gerét bezeichnet.

Grafische Symbole

/\Dieses Schild enthilt Sicherheitshinweise.

© Dieses Schild kennzeichnet einen wichtigen Hinweis.

Sicherheitsinformationen

Lesen Sie diese Anleitung und alle zugehd

gen Dokumente fiir eine sichere und sachgemiBe

Verwendung. Bewahren Sie diese zum spiteren
hschl auf. Um oder Sachschad

zu vermeiden:
= Das Gerdt darf nur von einem qualifizierten, nach
nationalen  Vorschriften  zertifizierten Elektriker
installiert werden.
= SchlieRen Sie das Gerét nur so an, wie es in dieser
Anleitung beschrieben ist.
Das Gerat darf nur in Stromkreisen bemeben

MAnpoyopieg acpaleiag
Ma aopalj kat owoet Xxpron, diaPdote avtov Tov
06ny6 Kat Tux6v cuvodeuTika £yypapa. GUAGETE Ta ya
peAAOVTIKN) avapopd. Ma va anopUyeTe TpavpaTiopoig
i vAkég npiég:

= Movo €vag e€eldikevpévos nAekTpoAdyog Tov
€xel TuoTOMONOEl OOPPWVA pE TOUG €BVIKOUG
Kavoviapolg PMopei va eyKatacTAOEL T ZUGKEUN.
TuvBEGTE TN OUOKELN) POVO PE TOV TPOTIO TOU
UTIOBEIKVOETAL OE QUTEG TG 0DNYiES.
Aettoupyeite T Tuokeuvl pévo oe KukAwpata
Tov acpakifovtal and SlakomTn KUKAWPATOG e
XAPaKTNPLOTIKG evepyormoinong B i C, péyioto
ovopaoTikd pedpa 10 A, eAdXLOTN OVOPAOTIKA
T dakomic 6 kA kat katnyopia Teploplopol
evEpyelag 3.
AmevepyornoloTe apéowg Tov acpakelodiakomtn
edv n JUOKEVN EKMEUMEL Kamvo, Omverpeg,
aouviBioToug BopuPoug, BeppdTnTa f 0opES. Mnv
TNV ayyilete péxpt va aglohoyijoel TV katdotaon
évag enayyehpariag.
Mnv xpnowporoteite T Iuokevn edv  eival
Kureurpuppévq 1} ENATTWHATIKN.
Mnv smxslpncue Va  EMOKEVAOETE 1| va
P JoeTe TN ZUOKELN).

werden, die durch einen Lei t

mit Auslosecharakteristik B oder C, max. 10 A

Nennstrom min. 6 kA Abschaltvermogen und
t ichert sind.

- Schalten Sie den Slcherungsautomaten sofort aus,
wenn das Gerdt Rauch, Funken, ungewdhnliche
Gerdusche, Hitze oder Geriiche abgibt. Beriihren Sie
das Gerdt nicht, bevor ein Fachmann die Situation
beurteilt hat.

= Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn es beschadigt

oder defekt ist.

Versuchen Sie nicht, das Gerét zu reparieren oder

zu verandern.

= Die Nennlast darf nicht iiberschritten werden.

Das Gerdt darf nur in Innenraumen verwendet

werden.

= Halten Sie das Gerat von Schmutz und Feuchtigkeit
fern.

- Bewahren  Sie das  Gerat und alle
Fernbedi ate (wie i Tablets

und PCs) auBerhalb der Reichweite von Kindern
auf, um eine unbeabsichtigte Bedienung zu verhin-
dern. (Dles glh fiir alle Smart-Gerite, die andere
|
k

und steuern.)

For sikker og korrekt brug skal du lese denne vej
og eventuelle ledsagende dokumenter. Gem dem til se-
nere brug. For at undga skader eller materielle skader:
= Kun en kvalificeret elektriker, der er certificeret i
henhold til nationale bestemmelser, mé installere
enheden.
= Tilslut kun enheden pa den made, der er vist i disse
instruktioner.
= Brug kun enheden i kredslgb, der er sikret med en af-
bryder med B- eller C-udlgsningskarakteristik, maks.
10 A nominel strem, min. 6 kA afbrydelsesklassificer-
ing og energibegransende klasse 3.
= Sluk straks for afbryderen, hvis enheden udsender
rég, gnister, usadvanlige lyde, varme eller lugte.

Produktbeschreibung

Shelly 1L Gen4 ist ein kompakter einkanaliger Smart
Switch fiir die Beleuchtungssteuerung, der ohne
Neutralleiter funktioniert und einen parallel zur Last anges-
chlossenen Shelly Bypass 1L/2L Gen4 erfordert. Er kann
eigensténdig in einem lokalen WLAN Netzwerk betrieben
oder in Cloud-basierte H: di integriert
werden. Das Gerat lasst sich leicht hinter Wandschaltern
oder in engen Raumen installieren und verfiigt iiber
eine integrierte Webschnittstelle zur Uberwachung und
Konfiguration. Es verfiigt iiber eine Multiprotokoll-Funk-
MCU, die Wi-Fi, Zighee- und Bluetooth-Konnektivitat bietet
und eine sichere Verbindung gewéhrleistet. Shelly 1L

= Mnv unepBaiveTe TO OVOPACTIKO POPTiO.
XpNotonolaTe Tn TUOKELR POVO OE ECWTEPIKOUG
XWPOUG.

= Kpatijote T OLOKeLN) pakpld and Ppwpid Kat
vypaaia.

Kpatiote Tn  Juokev Kkat  Tuxov  péoa
TnAexelptopol (6mwg Kvntd TAEPwva, tablet kat
UTIOAOYLOTEG) pakpLd and matdid yla va anoTpéyete
Tuxdv akobota Aettoupyia. (ONeg ot €§umveg
OUOKEVEG TOL €NEyXouv GAAEG OUOKEVEG Kal
QVIXVEUTEG Kamvoy.)

Meprypayn mpoidvrog

Shelly 1L Gend eivat évag ocvpmayig HOVOKavaAlkog
£§UMVOC H1aKOTTNG yla Tov EAEYX0 TOL PWTLOHOD TIOV
Aettovpyei xwpig oudETepo kaAwdio, anartwvag Eva
Shelly Bypass 1L/2L Gen4 ouvbedepévo mapdhAnia pe 1o
poptio. Mropei va AetTovpyroeL avTovopa e Eva TOTKO
diktuo Wi-Fi i} va evowpatwBei og umnpecieg otkiakon
autopatiopou cloud. H cuokeur Tatptdlet ebkola miow
arno 51akoMTES TOIXOU 1) G€ GTEVOUG XWPOUS Kat S1aBeTel
evowpatwpévn Siemapn Web yia mapakohodBnon kat
duapoppwon. Alabétel achppato MCU moMamhwv
TpwTokONAWY Tou Tapéxet ouvdeatpotnta Wi-Fi, Zighee
Kkat Bluetooth, e€aopaiZovtag acpahij abvbeon. Shelly
1L Gen4 Eivat oupBato pe To Matter péow Wi-Fi.

Xpiion TG GUOKEUNG

Aemagi] 1oTo0

H ovokevy &wBéter pa  Swadiktvakn  diemapn
nipooBactyn otn StevBuvon http://192.168.33.1 6tav eivat
ouvbebepévo oto onpeio mpooBacng Tou Shelly1LG4-
XXXXXXXXXXXXMnopeite va  xpnotgomoljoete
diemagn 10Tov yla va napakohouBeiTe, va eAEYXeTe Kat
va 5lapopPUVETE TN LUOKELN.

Yrnpeoia Shelly Cloud

MpoatpeTikd, pmopeite va napakolouBeiTe, va eENEyxeTe

Kat va dlapop@wvete TN TUoKewn pEow NG Yrnpeoiag

Shelly Cloud. Mmopeite va urloxn’]usta TpodoBaocn oty

unnpsmu psuw Tnc enpupuovnc Shelly Smart Control 1

£V6G Tipoypdpp pLiyNoNg 1oTol 01N 0 1

https //control. shelly cloud. MNa obnyieg oxetika pe Tov

Tpoo MPosBikng TnG Tuokeung oo cloud Shelly kat Tov

£€\eyx0 TNG aNO TV EQapPoyR yla KnTd, avatpégTe oTn

SievBuvon: https:/shelly.link/app-guide.

Matter

1. Zapwote Tov Kwdikd QR TNG Matter mov mapéxetat
Ve TN ZVOKELH).

2. AkolouBioTE TG 08NYieg GTNV KIVNTH 6ag GUGKED).

Zighee

1. ANGETe ano Wi-Fi (Matter) og potnTa Zighee

Matter

1. Escanee el cédigo QR de Matter provisto con el
Dispositivo.

2. Siga las instrucciones en su dispositivo movil.

Zighee

1. Para cambiar de Wi-Fi (Matter) a Zigbee, pulse el boton
rapidamente 5 veces. El Dispositivo entra en modo de
inclusién de Zlgbee durame 2 minutos.

2. Afiade el Disposi las i i detu
sistema domollco Zigbee.

@ NOTA
Para obtener mas informacién sobre cémo configurar
y controlar el Dispositivo, consulte su pagina de base
de conocimientos: https:/shelly.link/Shelly-1L.-Gen4 o
escanea el codigo QR al final de la guia.

TaTWYTAG YpAyopa To Koupmi 5 gopég. H Tuakeun
eloépxeTal o Aettoupyia ovpmepilnyng Zigbee yia
2 \emtd.

2. MpooBéate TN uokeur akoAouBwvTag Tig 0dnyieg
TOU GUOTAPATOG OLKLAKOD auTOpaTIoPoU Zigbee.

© IHMEIOMA
Ma TepLoooTepe; MANPOPOPIEG OXETIKA pE TOV
Tpomo  Slapoppwong Kat eAéyxou TnG ZLOKEUNS,
avatpé€te oty oehiba TG Bdong  yvwoEwv:
https:/shelly.link/Shelly-1L.-Gendr}  capwote  Tov
Kw61ko QR 0T0 TENOG TOU 06NY0V.

06nyieg eykatasTaong
@ Ma tn 00vdeoN TNG TUGKEVNG, CUVLGTOVYE TN XPron

HTayWV POVOTONIKWY KaAwSiwy 1 MOAOKAWVWY

kaAwdiwv pe dakpa obvdeong. Ta kahwbia mpénet va
£xouv povwon pe av§npévn avtoxi otn Bepupotnta,
OXL pikpoTEpn anod PVC T105°C (221°F).

‘Otav ouvbéete kahwdia oTOUG AKPODEKTEG TNG
ouokeung, AdBeTe vmoyn TNV kabopiopEvn datopr
TOL aywyol KAl TO WAKOG TOU QMOYUHVWHEVOU
aywyou. Mnv cuvdéeTe TOANG kahwdla oe Evav povo
aKPOBEKTN.

Aeite 10 b1d Awdi yua m

OXETIKA € TOV TPOTIO GUVEEDNG TNG ZUGKEVNG. (elK II)

. TuvbEaTe To YopTio GTOV akpobEKTN O TNG GUTKELN S
Kal oTo oubETepo KaAwdlo omwg @aivetar oTo
Slaypappa kaAwsiwong.

2. Tuvbéate v mapakapyn Shelly, mov napéxetat atn
ovokevaoia, tapdAAnAa pe To PopTio (VMOXPEWTIKG
€KTOG Ao TOUG AAPTTAPES TIUPAKTWOEWG).

3. Tuvbéote To KaAwSLo und Tdon aTov akpodEKTN L.

4. Yuvbéote TOV MPWTO HlakomTn f Koupmi OTOUG
akpodekTeg ST kat Sx.

5. Tuvbéote Tov HevTEpO BLAKOMTN 1) KOLYTI GTOUG
aKpodEKTEG S2 Kat Sx.

Mpodiaypaypsg

Duotkog

MéyeBog (YxMxB): 41,2x42,2x16 mm

Bdpog: 29 yp.

Atatopr} aywyou: 0,5 éwg 4 mm2 (oupmayeig, ToAOKAwvol
Kal EVIOXUPEVOL AKPOBEKTES)
MnKog anoyupvwpEvoL aywyou: 6 £wg 7 mm
MeptBalhovtikd

ia Aettoupyiag BaAhovtog: 20 °C wg

40°C

Yypaoia: 30% £wg 70% oXeTIKN vypacia

MéytaTo uyopeTpo: 2000 p.

HAekTpikog

Tpogpodooia: 220-240 V~ 50Hz (Anatteitat napakapyn
Shelly)

KatavaAwon toxvog: < 1,2 W

E€wtepki mpootacia: 10 A, XApaKTNPLOTIKO
gvepyonoinong B 1) C, ovopaotiki tipn Slakomng 6 KA,
K\don eptoptopol evépyetag 3.

OvopacTikég TLPéG KUKAWHATWY £§6500

Méytotn tdon petaywyng: 240 V~ 50 Hz

Méyiotn toxig petaywyng: 200 W

Wi-Fi

MpwtoKoAAo: 802.11 b/g/n

Zayvn RF: 2401 - 2495 MHz

Méyiotn Loxog RF: < 20 dBm

EppéAeta: Ewg 30 m o€ £0WTEPIKOUG XWPOUG Kat 50 m
oe eEwTeptkolg xwpoug (E€aptdtal and Tig TOMIKES
OUVBINKES)

Bluetooth

MpwTtoKoAAo: 4.2

Zayvn RF: 2400 - 2483,5 MHz

Méyiotn toxig RF: < 4 dBm

EppéAeta: Ewg 10 m o€ £0wWTEPIKOUG XWPOUG Kat 30 m
oe e§wTepkolg xwpoug (E€aptdtal and Tig TOMIKES
OUVBINKES)

Zighee

MpwtokoAho: 802.15.4

Enavakqntng Zigbee: Nat

Zayvn RF: 2405 £wg 2480 MHz

EppéAeta: Ewg 100 m oe eowTepikolg Xxwpoug kat 300
m oe e§wTEPIKOUG Xwpoug (EapTdtal and Tig TOMIKES
OUVBNKES)

Anoppupn Kat avakokAwan
Mnv anoppintete 10 MPOloV pali pe Ta olKlaKa
Eunoppiuuum. AVaKUKAWOTE TO TIPOIOV yia va

anoglyeTe {NUIEC OTO TepIPAAAov Kat Tnv
o

Instr dei
© Para conectar el dispositivo, recomendamos utilizar
cables unipolares sdlidos o cables trenzados con
casquillos. Los cables deben tener un aislamiento con
resistencia térmica aumentada, al menos PVC T105
°C (221 °F).

Al conectar cables a las terminales del Dispositivo,

Instructions d'installation
@ Pour raccorder le Dispositif, nous recommandons
I'utilisation de céables monobrins rigides ou de cables
multibrins avec embouts. Lisolation des cébles doit
présenter une résistance thermique élevée, d'au moins
PVCT105 °C.

Lors du raccordement des fils aux bornes du Dispositif,
tenez compte de la section du conducteur et de la lon-
gueur dénudée spécifiées. Ne raccordez pas plusieurs
fils @ une méme borne.

Consultez le schéma de céablage pour savoir comment

connecter le Dispositif. (fig. Il)

1. Raccordez la charge a la borne O du Dispositif et au
fil neutre comme indiqué sur le schéma de céblage.

tenga en cuenta la seccion | del
especificada y la longitud de pelado. No conecte varios
cables a una sola terminal.

Consulte el diagrama de cableado para obtener infor-

macion sobre cémo conectar el Dispositivo. (fig. II)

. Conecte la carga al terminal O del Dispositivo y al
cable neutro como se muestra en el diagrama de
cableado.

2. Conecte el bypass Shelly, provisto en el paquete, en
paralelo con la carga (obligatorio excepto para luces
incandescentes).

3. Conecte el cable vivo al terminal L.

4. Conecte el primer interruptor o botdn a los terminales
STySx.

5. Conecte el segundo interruptor o botdn a los termina-
les S2y Sx.

Especificaciones

Fisicas

Tamaiio (alto x ancho x profundidad): 41,2 x 42,2 x 16 mm
/1,62 x1,66 x 0,63 pulgadas

Peso:29 g/ 1,02 0z

Seccion transversal del conductor: 0,5a 4 mm2/20a 11
AWG (férulas sdlidas, trenzadas y de cordon)

Longitud pelada del conductor: 6 a 7 mm / 0,24 a 0,28
pulgadas

Ambientales

Temperatura ambiente de trabajo: -20 °C a 40 °C / -5 °F
a105°F

Humedad: 30 % a 70 % HR

Altitud méxima: 2000 m / 6562 pies

Eléctricas

Alimentacion: 220-240 V~ 50 Hz (se requiere Shelly
Bypass)

Consumo de energia: < 1,2 W

Proteccidn externa: 10 A, caracteristica de disparo B o C,
capacidad de interrupcion de 6 kA, clase de limitacién de
energia 3.

Clasificaciones de circuitos de salida

Tensién maxima de conmutacion: 240 V~ 50 Hz

Potencia maxima de conmutacién: 200 W

Wi-Fi

Protocolo: 802.11 b/g/n

Banda de RF: 2401 - 2495 MHz

Potencia maxima de RF: < 20 dBm

Alcance: hasta 30 m/100 pies en interiores y 50 m/160
pies en exteriores (depende de las condiciones locales)
Bluetooth

Protocolo: 4.2

Banda de RF: 2400 - 2483,5 MHz

Potencia maxima de RF: < 4 dBm

Alcance: hasta 10 m/33 pies en interiores y 30 m/100 pies
en exteriores (depende de las condiciones locales)
Zighee

Protocolo: 802.15.4

Repetidor Zigbee: Si

Banda de RF: 2405 a 2480 MHz

Alcance: hasta 100 m/328 pies en interiores y 300 met-
10s/984 pies en exteriores (depende de las condiciones
locales)

Eliminacidn y reciclaje

No deseche el producto con la basura doméstica.
Ekecicle el producto para evitar dafios al medio am-

biente y a la salud, y promover la conservacion de
mmmm 0s recursos. Deseche el producto en un punto de
recogida de residuos adecuado. Los distribuidores a los
que se les compré el equipo estén obligados a aceptar
gratuitamente los residuos de aparatos eléctricos y elec-
tromcos (RAEE) para su correcta eliminacion. Restablezca
el itivo a la ion de fabrica
pulsado el botén durante méds de 10 segundos antes de
desecharlo para garantizar que se borren todos los datos
personales.

Declaracién de conformidad

Por la presente, Shelly Europe Ltd. declara que el equi-
po de radio para Shelly 1L Gen4 cumple con la Directiva
2014/53/UE EI 1exm completo de la declaracién UE de
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en la siguiente direccion de
internet: http:, [zshelly Ilnkzshelly 1l-gen4.DoC
Guide d'utilisation et de sécurité

Shelly 1L Gend
Désigné dans le présent document comme le Dispositif.
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Guia de usuario y seguridad

Shelly 1L Gen4

En este documento se hard referencia al mismo como el
Dispositivo.

Simbolos gréficos

A\Esta sefial indica informacion de seguridad.

© Esta sefial indica un aviso importante.

Informacion de seguridad
Para un uso seguro y adecuado, lea esta guia y los doc-
umentos adjuntos. Consérvelos para futuras consultas.
Para evitar dafios personales o materiales:

= Solo un electricista calificado y certificado segtn
las regulaciones nacionales puede instalar el
Dispositivo.
Conecte el Dispositivo Ginicamente de la manera que
se muestra en estas instrucciones.
Utilice el Dispositivo nicamente en circuitos asegu-
rados por un disyuntor con caracteristica de disparo
B o C, corriente nominal maxima de 10 A, capacidad
de interrupcion minima de 6 kA y clase de limitacién
de energia 3.
Apague inmediatamente el disyuntor si el Dispositivo
emite humo, chispas, ruidos inusuales, calor u
olores. No lo toque hasta que un profesional haya
evaluado la situacién.
No utilice el Dispositivo si estd dafiado o defectuoso.
No intente reparar o modificar el Dispositivo.
No exceda la carga nominal.
Utilice el Dispositivo inicamente en interiores.
Mantenga el Dispositivo alejado de la suciedad y la
humedad.
Mantenga el Dispositivo y cualquier dispositivo de
control remoto (como teléfonos méviles, tabletas
y PC) fuera del alcance de los nlnos para evnar su

A\Ce panneau indique des informations de sécurité.
@ Ce panneau indique un avis important.

Informations de sécurité
Pour une utilisation siire et appropriée, veuillez lire
ce guide et tous les documems qul I'accompagnent.
Ct les pour ieure. Afin d'éviter
tout préjudice ou dommage matériel :

= Seul un électricien qualifié et certifié conformément
a la réglementation nationale est habilité a installer
le Dispositif.
Connectez le Dispositif uniquement de la maniére
indiquée dans ces instructions.
= N'utilisez le Dispositif que dans des circuits protégés
par un disjoncteur de type B ou C, de courant nominal
maximal de 10 A, de pouvoir de coupure minimal de 6
kA et de classe de limitation d’énergie 3.
Coupez immédiatement le disjoncteur si le Dispositif
émet de la fumée, des étincelles, des bruits inhabitu-
els, de la chaleur ou des odeurs. Ne le touchez pas
avant qu'un professionnel n'ait évalué la situation.
N'utilisez pas le Dispositif s'il est endommagé ou
défectueux.
N'essayez pas de réparer ou de modifier le Dispositif.
Ne pas dépasser la charge nominale.
= Utilisez le Dispositif uniquement a l'intérieur.
Gardez le Dispositif a I'abri de la poussiére et de
I'humidité.
Gardez le Dispositif et toute télécommande (tels que
téléphones portables, tablettes et ordinateurs) hors
de portée des enfants afin d’éviter toute utilisation
accidentelle. (Tous les appareils intelligents qui
controlent d’autres appareils électroménagers et les
détecteurs de fumée.)

Description du produit

Shelly 1L Gen4 est un interrupteur intelligent compact a
canal unique pour le controle de I'éclairage qui fonctionne
sans fil neutre, nécessitant un Shelly Bypass 1L/2L Gen4
connecté en paralléle a la charge. Il peut fonctionner
de maniére autonome au sein d'un réseau Wi-Fi local ou
étre intégré a des services domotiques dans le cloud.
L'appareil s'installe facilement derriére les interrupteurs
muraux ou dans des espaces restreints et dispose d’une
interface Web intégrée pour la surveillance et la configura-
tion. Il est équipé d’un microcontrdleur sans fil multiproto-
cole qui offre une connectivité Wi-Fi, Zigbee et Bluetooth
garantissant une connexion sécurisée. Shelly 1L Gen4 est

uso acci (Todos los disp:
que lan otros ésticos y
de humo).

Descripcion del Producto

Shelly 1L Gen4 Es un interruptor inteligente compacto de
un solo canal para el control de la iluminacién que fun-
ciona sin cable neutro y requiere un Shelly Bypass 1L/2L
Gen4 conectado en paralelo a la carga. Puede funcionar
de forma independiente dentro de una red Wi-Fi local o
integrarse con servicios de domética en la nube. El dis-
positivo se adapta fécilmente detrds de los interruptores
de pared o en espacios reducidos y cuenta con una in-
terfaz web integrada para su supervision y configuracion.
Dispone de un MCU inalambrico multiprotocolo que pro-
porciona conectividad Wi-Fi, Zigbee y Bluetooth, lo que
garantiza una conexion segura. Shelly 1L Gen4 es compat-
ible con Matter a través de Wi-Fi.

Uso del Dispositivo

Interfaz web

El Dispositivo tiene una interfaz web accesible en
http://192.168.33.1 cuando se conecta a su punto de
acceso ShellyTLG4-XXXXXXXXXXXX. Puede utilizar la
interfaz web para supervisar, controlar y configurar el
dispositivo.

Servicio en la nube Shelly

Opcionalmente, puede supervisar, controlar y configurar
el Dispositivo a través del servicio Shelly Cloud. Puede
acceder al servicio mediante la aplicacién Shelly Smart
Control o un navegador web en https://control.shelly.
cloud. Para obtener instrucciones sobre como afadir
el Dispositivo a Shelly Cloud y controlarlo desde la apli-
cacién mavil, consulte: https://shelly.link/app-guide.

avec Matter via Wi-Fi.

Utilisation du Dispositif

Interface Web

Dispositif dispose d'une interface web accessible a

I'adresse suivante : http://192.168.33.1 lorsqu'il est con-

necté & son point d'acces ShellyTLG4-XXXXXXXXXXXX.

Vous pouvez utiliser I'interface web pour surveiller, con-

troler et configurer le Dispositif.

Service cloud Shelly

Vous pouvez également surveiller, contraler et configurer

le Dispositif via le service Shelly Cloud. Ce service est ac-

cessible via I'application Shelly Smart Control ou un nav-

igateur web a I'adresse https://control.shelly.cloud. Pour

savoir comment ajouter le Dispositif au cloud Shelly et le

controler depuis I'application mobile, consultez : https://

shelly.link/app-guide.

Matter

1. Scannez le code QR Matter fourni avec I'appareil.

2. Suivez les instructions sur votre appareil mobile.

Zighee

1. Passez du Wi-Fi (Matter) au Zighee en appuyant rap-
idement 5 fois sur le bouton. Le Dispositif passe alors
en mode Zigbee pendant 2 minutes.

2. Ajoutez le Dispositif en suivant les instructions de
votre systeme domotique Zigbee.

@© NOTE
Pour plus d'informations sur la configuration et le
controle du Dispositif, consultez sa page de base de
connaissances : https:/shelly.link/Shelly-1L-Gendou
scannez le code QR a la fin du guide.

2. Raccordez le bypass Shelly, fourni dans I'emballage,
en parallele avec la charge (obligatoire sauf pour les
lampes a incandescence).

3. Raccordez le fil sous tension a la borne L.

4. Connectez le premier interrupteur ou bouton aux
bornes S1 et Sx.

5. C le deuxiéme i p ou bouton aux
bornes S2 et Sx.

Spécifi

Physiques

Dimensions (HxLxP) : 41,2 x 42,2 x 16 mm

Poids:29 g

Section du conducteur : 0,5 & 4 mm? (ferrules rigides,
souples et a lacets)

Longueur dénudée du conducteur : 6 a 7 mm
Environnementales

T ambiante de :-20°Ca40°C
Humidité : 30 % a 70 % HR

Altitude maximale : 2000 m

Electriques

Alimentation : 220-240 V~ 50 Hz (un bypass Shelly est
requis)

Consommation électrique : < 1,2 W

Protection externe : 10 A, caractéristique de déclenche-
ment B ou C, pouvoir de coupure de 6 kA, classe de lim-
itation d'énergie 3.

Caractéristiques des circuits de sortie

Tension de commutation maximale : 240 V~ 50 Hz
Puissance de commutation maximale : 200 W

Wi-Fi

Protocole : 802.11 b/g/n

Bande RF : 2401 - 2495 MHz

Puissance RF maximale : < 20 dBm

Portée : Jusqu'a 30 m en intérieur et 50 m en extérieur
(selon les conditions locales)

Bluetooth

Protocole : 4.2

Bande RF : 2400 - 2483,5 MHz

Puissance RF maximale : < 4 dBm

Portée : Jusqu'a 10 m en intérieur et 30 m en extérieur
(selon les conditions locales)

Zighee

Protocole : 802.15.4

Répéteur Zighee : Oui

Bande RF : 2405 a 2480 MHz

Portée : Jusqu'a 100 m en intérieur et 300 métres en ex-
térieur (selon les conditions locales)

Elimination et recyclage

Ne jetez pas ce produit avec les ordures
Eménagéres. Recyclez-le afin de préserver I'envi-

ronnement et la santé et de favoriser la conserva-
. tion des ressources. Déposez-le dans un point de
collecte approprié. Les revendeurs auprés desquels vous
avez acheté cet équipement sont tenus d'accepter gratu-
itement les déchets d'équipements électriques et élec-
troniques (DEEE) pour leur traitement. Avant de vous en
débarrasser, réinitialisez I'appareil aux paramétres d'usine
en maintenant le bouton enfoncé pendant plus de 10
secondes afin d'effacer toutes vos données personnelles.

Déclaration de conformité

Par la présente, Shelly Europe Ltd. déclare que I'équipe-
ment radio pour Shelly 1L Gen4 est conforme a la directive
2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration de con-
formité UE est disponible a I'adresse internet suivante :

http://shelly.link/shelly-1l-gen4.DoC

Vodic za korisnike i sigurnost

Shelly 1L Gen4

U ovom dokumentu se naziva Uredaj.

Graficki simboli

AOvaj znak oznacava sigurnosne informacije.
© Ovaj znak oznacava vaznu obavijest.

Sigurnosne informacije

Za sigurnu i pravilnu upotrebu proitajte ovaj vodic i svu

priloZzenu dokumentaciju. Sacuvajte ih za buduéu upotre-

bu. Kako biste izbjegli ozljede ili materijalnu Stetu:

Uredaj smije instalirati samo kvalificirani elektricar s

certifikatom prema nacionalnim propisima.

Uredaj spajajte samo na nacin prikazan u ovim

uputama.

Uredaj koristite samo u strujnim krugovima osigu-

ranim prekidacem s karakteristikom okidanja B ili C,

maksimalnom nazivnom strujom 10 A, minimalnom

prekidnom snagom 6 kA i klasom ogranicenja

energije 3.

= Odmah iskljucite osigura¢ ako Uredaj ispusta dim,

iskre, neobicne zvukove, toplinu ili mirise. Ne dodi-

rujte dok strucnjak ne procijeni situaciju.

Ne koristite Uredaj ako je ostecen ili neispravan.

Ne pokusavajte popravljati ili modificirati Uredaj.

Ne prekoraCujte nazivno opterecenje.

Uredaj koristite samo u zatvorenom prostoru.

Uredaj drzite dalje od prljavstine i vlage.

Uredaj i sva sredstva za daljinsko upravljanje (kao

§to su mobilni telefoni, tableti i racunala) drzite

izvan dohvata djece kako biste sprijecili nezeljeno

koristenje. (Svi pametni uredaji koji upravljaju drugim

uredajima i detektorima dima.)

Opis proizvoda

Shelly 1L Gen4 Je kompaktnl pametni prekida¢ s jednim

kanalom za j koji radi bez

kabela, zahtijevajuéi Shelly Bypass 1L/2L Gen4 spojen

paralelno s optere¢enjem na prvom kanalu. Moze raditi

samostalno unutar lokalne Wi-Fi mreZe ili se moze integri-

rati s uslugama kuéne automatizacije u oblaku. Uredaj se

lako postavlja iza zidnih prekldaca ili u skucenim pmsmrl-

ma i ima ugradeni web-sucelje za nadzor i

Ima beziéni MCU s vise protokola koji omoguéuje Wi-Fi,

Zigbee i Bluetooth povezivost, osiguravaju¢i sigurnu vezu.

Shelly 1L Gen4 je kompatibilan s Matterom putem Wi-Fi-ja.

Koristenje uredaja

Web sucelje

Uredaj ima web sucelje dostupno na http:/192.168.33.1

kada je spojen na svoju pristupnu tocku Shelly1LG4-

XXXXXXXXXXXXWeb sucelje mozete koristiti za nadzor,

upravljanje i konfiguriranje uredaja.

Shelly usluga u oblaku

Uredaj mozZete nadzirati, kontrolirati i konfigurirati putem

Shelly Cloud usluge. Usluzi mozete pristupiti putem aplik-

acije Shelly Smart Control ili web preglednika na https:/

control.shelly.cloud. Za upute o dodavanju uredaja u

Shelly cloud i upravljanju njime putem mobilne aplikacije,

pogledajte: https:/shelly.link/app-guide.

Matter

1. Skenirajte QR kod Matter koji dolazi s uredajem.

2. Slijedite upute na svom mobilnom uredaju.

Zighee

1. Prebacite se s Wi-Fi (Matter) na Zighee povezivost
brzim pritiskom gumba 5 puta. Uredaj ulazi u Zigbee
nacin rada na 2 minute.

2. Dodajte uredaj slijedeci upute vaseg Zigbee sustava za
kuénu automatizaciju.

@ BILJESKA
Za vise informacija o konfiguriranju i upravljan-
ju Uredajem, pogledajte stranicu baze znanja:
https://shelly.link/Shelly-1L-Gen4 ili skenirajte QR kod
na kraju vodica.

Upute za instalaciju
@ Za spajanje uredaja preporucujemo koristenje jed-
nozilnih Zica ili viseZilnih Zica s ferulama. Zice trebaju
imati izolaciju s pove¢anom otporno$céu na toplinu, ne
manjom od PVC T105°C.

Prilikom spajanja Zica na terminale Uredaja, uzmite u
obzir navedeni presjek vodica i duljinu skidanja izolaci-
je. Nemojte spajati vise Zica u jedan terminal.
Pogledajte dijagram oZicenja za informacije o spajanju
uredaja. (SI. I1)
1. Spojite opterecenje na O terminal Uredaja i neutralni
vodit kao §to je prikazano na dijagramu oZicenja.

2. Spojite Shelly bypass, koji se nalazi u pakiranju,
paralelno s opterecenjem (obavezno osim za Zzarulje
sa zarnom niti).

3. Spojite fazni vodic na L terminal.

4. Spojite prvu sklopku ili gumb na prikljucke S1i Sx.

5. Spojite drugi prekidac ili gumb na prikljucke S2 i Sx.

Tehnicki podaci

Fizicko

Veligina (Vx$xD): 41,2x42,2x16 mm

Tezina:29 g

Presjek vodica: 0,5 do 4 mm? (jednozilni, visezilni i ferule

s upletenim Cahurama)

Duljina ogoljenog vodica: 6 do 7 mm

Okoli§

Radna temperatura okoline: -20 °C do 40 °C

Vlaznost: 30 % do 70 % relativne vlaznosti

Maks. nadmorska visina: 2000 m

Elektricni

Napajanje: 220-240 V~ 50Hz (potreban je Shelly bypass)

Potrosnja energije: < 1,2 W

Vanjska zastita: 10 A, karakteristika okidanja B ili C, na-
zivna struja prekidanja 6 kA, klasa ogranicenja energije 3.
Nazivne vrijednosti izlaznih krugova

Maks. napon preklapanja: 240 V~ 50 Hz

Maks. sklopna snaga: 200 W

Wi-Fi

Protokol: 802.11 b/g/n

RF pojas: 2401 - 2495 MHz

Maks. RF snaga: < 20 dBm

Domet: Do 30 m u zatvorenom prostoru i 50 m na otvoren-
om (ovisi o lokalnim uvjetima)

Bluetooth

Protokol: 4.2

RF pojas: 2400 - 2483,5 MHz

Maks. RF snaga: < 4 dBm

Domet: Do 10 m / 33 ft u zatvorenom prostoru i 30 m / 100
ft na otvorenom (ovisi o lokalnim uvjetima)

Zighee

Protokol: 802.15.4

Zigbee repetitor: Da

RF pojas: 2405 do 2480 MHz

Domet: Do 100 m u zatvorenom prostoru i 300 m na ot-
vorenom (ovisi o lokalnim uvjetima)

Odlaganije i recikliranje

Ne odlazite proizvod s kucnim otpadom.
EReciklirahe proizvod kako biste izbjegli stetu za

okoli§ i zdravlje te potaknuli ocuvanje resursa.
' Odlozite proizvod na odgovarajuce mijesto za
sakupljanje otpada. Prodavaci od kojih je oprema kupljena
duzni su besplatno preuzeti otpadnu elektricnu i elek-
tronicku opremu (EE otpad) radi pravilnog zbrinjavanja.
Vratite uredaj na tvornicke postavke pritiskom i drzanjem
gumba dulje od 10 sekundi prije odlaganja kako biste osig-
urali brisanje svih osobnih podataka.

Izjava o sukladnosti

Ovime Shelly Europe Ltd. izjavljuje da je radio oprema za
Shelly 1L Gen4 u skladu je s Direktivom 2014/53/EU. Puni
tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj

internetskoj adresi; http://shelly.link/shelly-1l-gen4.DoC

Guida per I'utente e la sicurezza

Shelly 1L Gen4

Nel presente documento denominato Dispositivo.
Simboli grafici

AQuesto segnale indica informazioni di sicurezza.
@ Questo cartello indica un avviso importante.

Informazioni sulla sicurezza
Per un utilizzo sicuro e corretto, leggere attentamente
questa guida e tutti i documenti allegati. Conservarli per
riferimento futuro Per evnare danni a cose o persone:

= Li ione del Di ivo puo essere
solo da un elettricista qualiﬁcato e certificato secon-
do le normative nazionali.
Collegare il Dispositivo solo nel modo indicato nelle
presenti istruzioni.
Utilizzare il dispositivo solo in circuiti protetti da
un interruttore automatico con caratteristica di
intervento B o C, corrente nominale max. 10 A, po-
tenza diinterruzione min. 6 kA e classe di limitazione
dell’energia 3.
Spegnere i i i
se il Dispositivo emette fumo, scintille, rumori insoli-
1i, calore o odori. Non toccare finché un professionis-
ta non abbia valutato la situazione.
= Non utilizzare il Dispositivo se danneggiato o
difettoso.
Non tentare di riparare o modificare il Dispositivo.
Non superare il carico nominale.
Utilizzare il Dispositivo solo in ambienti chiusi
= Tenere il Dispositivo lontano da sporco e uml IaA
Tenere il Dispositivo e qualsiasi disp di
controllo remolo (come telefoni cellulari, tablet e
PC) fuori dalla portata dei bambini per evuarne Iat

tivazione acci (Tutti i
che controllano altri elettrodomestici e rilevatori di
fumo.)

Descrizione del prodotto

Shelly 1L Gen4 & un interruttore intelligente compatto a
canale singolo per il controllo dell'illuminazione che fun-
ziona senza filo neutro e richiede un Shelly Bypass 1L/2L
Gen4 collegato in parallelo al carico. Puo funzionare in
modo autonomo all'interno di una rete Wi-Fi locale o pud
essere integrato con servizi di automazione domestica
cloud. Il dispositivo si inserisce facilmente dietro gli inter-
ruttori a muro o in spazi ristretti e dispone di un'interfaccia
web integrata per il monitoraggio e la configurazione. E
dotato di un MCU wireless multiprotocollo che fornisce
connettivita Wi-Fi, Zigbee e Bluetooth garantendo una
connessione sicura. Shelly 1L Gen4 e compatibile con
Matter su Wi-Fi.

Utilizzo del Dispositivo

Interfaccia web

Il Dispositivo ha un'interfaccia web accessibile all'indiriz-
70 http://192.168.33.1 quando connesso al suo punto di
accesso Shelly1LG4-XXXXXXXXXXXXE possibile utilizza-
re l'interfaccia web per monitorare, controllare e config-
urare il Dispositivo.

Servizio cloud Shelly

Facoltativamente, & possibile monitorare, controllare e
configurare il Dispositivo tramite il servizio Shelly Cloud.
E possibile accedere al servizio tramite I'app Shelly
Smart Control o un browser web all'indirizzo https://
control.shelly.cloud. Per istruzioni su come aggiungere il
Dispositivo al cloud Shelly e controllarlo dall'app mobile,
consultare: https:/shelly.link/app-guide.

Matter

1. Scansiona il codice QR Matter fornito con il
Dispositivo.

2. Segui le istruzioni sul tuo Dispositivo mobile.

Zighee

1. Passa dalla connettivita Wi-Fi (Matter) a quella
Zigbee premendo rapidamente il pulsante 5 volte. Il
Dispositivo entra in modalita di inclusione Zigbee per
2 minuti.

2. Aggiungi il Dispositivo seguendo le istruzioni del tuo
sistema di automazione domestica Zigbee.

© NOTA
Per maggiori informazioni su come config-
urare e controllare il Dispositivo, consultare
la relativa pagina della knowledge base:
https://shelly.link/Shelly-1L-Gen4oppure scansiona il

codice QR alla fine della guida.

Istruzioni per I'installazione
@ Per collegare il Dispositivo, si consiglia di utilizzare
cavi unipolari solidi o cavi flessibili con puntali. | cavi
devono avere un isolamento con elevata resistenza al
calore, non inferiore a PVC T105 °C.

Quando si collegano i fili ai terminali del Dispositivo,
tenere conto della sezione trasversale del conduttore
specificata e della lunghezza di spelatura. Non colle-
gare pit fili a un singolo terminale.

Per informazioni su come collegare il dispositivo, consul-

tare lo schema elettrico (fig. ).

. Collegare il carico al terminale O del Dispositivo e al
filo neutro come mostrato nello schema elettrico.

2. Collegare il bypass Shelly, fornito nella confezione,
in parallelo al carico (obbligatorio tranne che per le
lampade a incandescenza).

3. Collegare il filo sotto tensione al terminale L.

4. Collegare il primo interruttore o pulsante ai terminali
S1eSx.

5. Collegare il secondo interruttore o pulsante ai termi-
nali S2 e Sx.

Specifiche

Fisico

Size (HXWxD): 41.2x42.2x16 mm

Peso:29¢g

Sezione trasversale del conduttore: da 0,5 a 4 mm? (punta-
li rigidi, flessibili e a calza)

Lunghezza spelata del conduttore: da 6 a7 mm
Ambientale
T

ambiente di da-20 °C a 40

Umidita: dal 30% al 70% di umidita relativa

Altitudine massima: 2000 m

Elettrico

Alimentazione: 220-240 V~ 50Hz (& richiesto Shelly
Bypass)

Consumo energetico: < 1,2 W

Protezione esterna: 10 A, caratteristica di intervento
B o C, potere di interruzione 6 kA, classe di limitazione
energetica 3.

Valori nominali dei circuiti di uscita

Tensione di commutazione massima: 240 V~ 50 Hz
Potenza di commutazione massima: 200 W

Wifi

Protocollo: 802.11 b/g/n

Banda RF: 2401 - 2495 MHz

Potenza RF massima: < 20 dBm

Portata: fino a 30 m/100 piedi in ambienti chiusi e 50
m/160 piedi all'aperto (dipende dalle condizioni locali)
Bluetooth

Protocollo: 4.2

Banda RF: 2400 - 2483,5 MHz

Potenza RF massima: < 4 dBm

Portata: fino a 10 m/33 piedi in ambienti chiusi e 30
m/100 piedi all'aperto (dipende dalle condizioni locali)
Zighee

Protocollo: 802.15.4

Ripetitore Zigbee: Si

Banda RF: da 2405 a 2480 MHz

Portata: fino a 100 m / 328 piedi in ambienti chiusi e 300

metri / 984 piedi all'aperto (dipende dalle condizioni lo-
cali)

Smaltimento e riciclaggio

Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domesti-
Eci Riciclare il prodotto per evitare danni all'ambi-

ente e alla salute e promuovere la conservazione
mmmm delle risorse. Smaltire il prodotto presso un punto
di raccolta rifiuti idoneo. | rivenditori da cui & stato acqui-
stato il dispositivo sono tenuti a ritirare gratuitamente i
rifiuti di app i elettriche ed iche (RAEE)
per uno smaltimento corretto. Ripristinare il dispositivo
alle impostazioni di fabbrica tenendo premuto il pulsante
per pit di 10 secondi prima dello smaltimento per garan-
tire la cancellazione di tutti i dati personali.

Dichiarazione di conformita

Con la presente, Shelly Europe Ltd. dichiara che I'apparec-
chiatura radio per Shelly 1L Gen4 & conforme alla Direttiva
2014/53/UE. |l testo completo della dichiarazione di
conformita UE & disponibile al seguente indirizzo internet;

http://shelly.link/shelly-1l-gen4.DoC

ver. 1.0 FYYMM

https:/shelly.link/shelly-1l-gen4



Bluetooth

Protokoll: 4.2

RF sédv: 2400 - 2483,5 MHz

Max. RF teljesitmény: < 4 dBm

Hatétavolsag: Akér 10 m / 33 lab beltéren és 30 m / 100
lab kiiltéren (a helyi koriilményektdl fiiggéen)

Zighee

Protokoll: 802.15.4

Zigbee jelerésit: Igen

RF sdv: 2405-2480 MHz

Hatétavolsag: Akar 100 m / 328 |4b beltéren és 300 méter
/984 Iab kiiltéren (a helyi korulmenyektol fiiggGen)

Artalmatlanitas és djrah

een correcte verwerking. Zet het apparaat terug naar de
fabrieksinstellingen door de knop langer dan 10 seconden
ingedrukt te houden voordat u het weggooit. Zo worden
alle persoonlijke gegevens gewist.

Conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart Shelly Europe Ltd. dat de radioapparat-
uur voor Shelly 1L Gen4 voldoet aan Rlchtlun 2014/53/

Guia do usudrio e de seguranga

Shelly 1L Gen4

Neste documento, sera referido como o Dispositivo.
Simbolos gréficos

AEsta placa indica informagdes de seguranga.

© Esta placa indica um aviso importante.

Inf des de

EU. De volledige tekst van de EU klaring
is beschikbaar op het volgende internetadres;

http://shelly.link/shelly-1l-gen4.DoC

Instrukcja obstugi i bezpieczenstwa

B A terméket ne doh]a a hdztartdsi hulladékkal Shelly 1L Gen4
Eegyi}n. Hasznositsa Ujra a terméket a kornyezeti W niniejszym dokumencie okreslane jako Urzadzenie.
A és egészséqiigyi kdrosodds elkeriilése, valamint Symbole graficzne
mmmm oz erbforrdsok megérzése érdekében. A ter- AZnak ten zawiera informacje dotyczace bezpieczenst-
méket ) 6 helyen dobja ki. Azok a wa.
A: LED i akiktol a ést vasdrolta, ko O Ten znak oznacza wazng informacje.
dtvenni az é ikus beren- Informacj e dot czace bezmeczenstwa
B: Gomb * Knop * Przycisk * Botdo + Buton * Tlacidlo * dezések ékait (WEEE) a 6 ar ita ) Y

Gumb + Painike « Tryckknapp * Diigme

Felhasznildi és biztonsagi Gtmutato
Shelly 1L Gend
Ebben a dokumentumban Eszkdzként hivatkozunk ra.
Grafikus szimbdlumok
AEz a jelzés biztonsagi informacidkat jelol.
@ Ez a jelzés egy fontos kozleményt jeldl.
Blzlonsag informaciok
490s és megfelelé hasznalat érdekében olvas-
sa el ezt az litmutatot és az osszes kiséré dokumentu-
mot. Orizze meg ket késobbi felhasznalas céljabol. A
sériilések vagy anyagi karok elkeriilése érdekében:
= A késziiléket csak szakképzett, a nemzeti elGirdsok-
nak megfeleld villanyszerel§ telepitheti.
= A késziiléket csak az ebben az Gtmutatéban leirt
médon csatlakoztassa.
A késziiléket csak B vagy C kiolddsi karakterisztikaju,
maximum 10 A névleges arama, mlmmum 6 kA

érdekében. Az drtalmatlanités el6tt éllitsa vissza a

Aby

késziiléket a gyari bedllitdsokra a gomb 10
hosszabb ideig tartd lenyomva tartdsaval, hogy minden
személyes adat torlédjon.

Megfeleldségi nyilatkozat

A Shelly Europe Ltd. ezennel kijelenti, hogy a radiéberen-
dezés a kovetkezohoz tartozik: Shelly 1L Gen4 megfelel
a 2014/53/EU irdnyelvnek. Az EU-megfelelGségi nyilat-
kozat teljes szovege a kivetkezo internetcimen érhetd el;

Gebruikers- en veiligheidshandleiding
Shelly 1L Gen4

In dit document wordt dit apparaat genoemd.
Grafische symbolen

ADit bord geeft veiligheidsinformatie weer.

© Dit bord geeft een belangrijke mededeling aan.

Veiligheidsinformatie
Lees voor veilig en correct gebruik deze handleiding en
de Bewaar ze voor
gehnuk 0Om letsel of materiéle schade te voorkomen:

= Het apparaat mag uitsluitend worden geinstalleerd
door een gekwalificeerde elektricien die gecertifi-
ceerd is volgens de nationale regelgeving.
Sluit het apparaat alleen aan op de manier zoals in
deze instructies wordt aangegeven.
Gebruik het apparaat alleen in circuits die beveiligd
zijn door een breker met een uitschakel
karakteristiek van B of C, een maximale nominale
stroom van 10 A, een minimale onderbrekingsstroom
van 6 kA en energiebegrenzingsklasse 3.
Schakel de stroomonderbreker onmiddellijk uit als
het apparaat rook, vonken, ongebruikelijke geluiden,
warmte of geuren afgeeft. Raak het apparaat niet
aan voordat een professional de situatie heeft

beoordeeld.

= Gebruik het apparaat niet als het beschadigd of
defect is.

= Probeer het apparaat niet te repareren of aan te
passen.

Overschrijd de nominale belasting niet.
Gebruik het apparaat alleen binnenshuis.
= Houd het apparaat uit de buurt van vuil en vocht

j niniejszy podre i wszelkie
dokumenty. Zachawa] je na przysztosé. Aby uniknaé
obrazen lub uszkodzenia mienia:
= Instalacje urzadzenia moze przeprowadzic¢ wytacznie

wykwalifikowany elektryk, posiadajacy certyfikat

zgodny z przepisami krajowymi.

Podtacz urzadzenie wytacznie w sposob pokazany w

niniejszej instrukcji.

Urzqdzeme nalezy stusowac wquczme w obwodach

ym o
charakterystyce wyzwalania B lub C, maks. pradzie
znamionowym 10 A, min. pradzie wylaczania 6 KA i
klasie ograniczania energii 3.

= Natychmiast wylacz wytacznik, jesli urzadzenie
emituje dym, iskry, nietypowe dzwieki, cieplo lub
zapachy. Nie dotykaj, dopdki specjalista nie oceni
sytuacji.

= Nie uzywaj Urzadzenia, jesli jest uszkodzone lub
wadliwe.

= Nie nalezy podejmowac prob naprawy lub modyfik-
acji Urzadzenla

- Nie pr

= Uzywaj urzadzenia wytacznie wewnatrz pomleszc—
zei.

= Trzymaj urzadzenie z dala od brudu i wilgoci.

= Trzymaj Urzadzenie i wszelkie urzadzenia do zdalne-
go sterowania (takie jak telefony komdrkowe, tablety
i komputery) poza zasiegiem dzieci, aby zapobiec
ich przypadkowemu uruchomieniu. (Wszystkie inteli-
gentne urzadzenia sterujgce innymi urzadzeniami i
czujnikami dymu).

Opis produktu
Shelly 1L Gen4 jest kompaktowym, jednokanatowym
inteligentnym przefacznikiem do sterowania o$wietle-
niem, ktovy dzwala bez przewodu neutralnego i wymaga
do zenia modutu Shelly
Bypass 1L/2L Gen4. Moze dziata¢ samodzielnie w lo-
kalnej sieci Wi-Fi lub moze by¢ zintegrowany z ustugami
automatyki domowej w chmurze. Urzadzenie tatwo miesci
sie za przetacznikami sciennymi lub w ciasnych przestrze-
niach i pusmda wbudowany interfejs internetowy do
moni ji. Posiada wielop y
bezprzewodowy mikrokontroler, ktéry zapewnia tacznosé
Wi-Fi, Zigbee i Bluetooth, gwarantujgc bezpieczne
I Shelly 1L Gen4 jest kompatybilny z Matter

= Houd het apparaat en alle
(zoals mobiele telefoons, tablets en pc's) buiten het
bereik van kinderen om onbedoelde bediening te
voorkomen. (Dit geldt voor alle slimme apparaten die
andere apparaten en rookmelders bedienen.)

Productbeschrijving
Shelly 1L Gen4 is een Is slimme

over Wi-Fi.

Korzystanie z urzadzenia

Interfejs sieciowy

Urzadzenie posiada interfejs sieciowy dostepny pod
adresem http://192.168.33.1 po podtaczeniu do punktu

megszaklmkepessegu és 3-as k
osztélyd 0 biztositott &
lizemeltesse.

= Azonnal kapcsolja ki a megszakitét, ha a késziilék
fiistét, szikrdt, szokatlan zajokat, h6t vagy szagokat

voor verlichti geling die zonder neutrale
draad werkt en waarvoor een Shelly Bypass 1L/2L Gen4
parallel aan de belasting moet worden aangesloten.
Het kan zelfstandig functioneren binnen een lokaal
wifi- netwerk of kan worden geintegreerd met cloud-do-

bocsdt ki. Ne érintse meg, amig egy szakember fel

nem mérte a helyzetet.

Ne hasznalja a késziiléket, ha sériilt vagy hibas.

Ne probdlia meg javitani vagy mddositani a

késziiléket.

Ne lépje tdl a névleges terhelést.

= Akésziiléket csak beltérben haszndlja.

= Tartsa tavol a késziiléket a szennyezGdéstdl és a

nedvességtol.

A keszuleket es mlnden tavuanynu eszkuzt (peldaul
és

tartsa gyermekek el6l elzrva, hogy

vices. Het apparaat past gemakkelijk achter
wandschakelaars of in kleine ruimtes en beschikt over
een ingebouwde webinterface voor monitoring en con-
figuratie. Het heeft een multi-protocol draadloze MCU die
Wi-Fi, Zigbee- en Bluetooth-connectiviteit biedt, wat een
veilige verbinding garandeert. Shelly 1L Gen4 is compat-
ibel met Matter via wifi.

Het apparaat gebruiken
Webinterface
Het apparaat heeft een webinterface die toegankelijk

is via http://192.168.33.1 wanneer verbonden met het

a véletlen miikGdtetést. (Mlnden olyan okoseszkoz
amely mas késziilékeket és fiistjelzoket vezérel.)

Termékleiras
Shelly 1L GenA egy kompakl egycsatornds intelligens
kapcsold vila érléshez, amely | vezeték

nélkiil mikodik, és amelyhez egy Shelly Bypass 1L/2L
Gen4 parhuzamos csatlakoztatdsa sziikséges a ter-
heléshez.  Onalléan mikodhet helyi Wi-Fi hélé

ShellyTLG4-XXXXXXXXXXXXU kunt de
webinterface gebruiken om het apparaat te bewaken, te
bedienen en te configureren.

Shelly Cloud Service

Optioneel kunt u het apparaat bewaken, bedienen en con-
figureren via de Shelly Cloud Service. U kunt de service
openen via de Shelly Smart Control-app of een webbrows-
er op https:/control.shelly.cloud. Zie https://shelly.link/

belil, vagy integralhatd felhGalapi otthoni automa-
tizéldsi szolgéltatdsokba. A késziilék kdnnyen elfér
falikarok mogott vagy szuk helyeken és beepltett webes
feliilettel rendelkezik és a
Tébbprotokollos vezetek neIkuIl MCU-val rendelkezik,
amely W| Fi, Zighee es Bluelooih kapcsolddast biztosit,
a bi I Shelly 1L Gen4
kompatibihs a Matter over Wi-Fi-vel.

A késziilék hasznalata

Webes feliilet

Az eszkoz rendelkezik egy webes felilettel, amely
elérhetd a kovetkezd cimen: http://192.168.33.1 amikor
csatlakozik a hozzaférési pontjdhoz ~ Shelly1LG4-
XXXXXXXXXXXXA webes felileten keresztiil figyelheti,
vezérelheti és konfigurélhatja az eszkozt.

Shelly felhdszolgaltatas

Opciondlisan a Shelly Cloud szolgéltatason keresztiil
is figyelheti, vezérelheti és konfigurdlhatja az eszkozt.
A szolgaltatdst a Shelly Smart Control alkalmazason
vagy webbdngészon keresztiil érheti el a https:/con-
trol.shelly.cloud cimen. Az eszkéz Shelly felhéhoz
valo hozzéadaséval és a i ashol torténd
vezérlésével kapcsolatos utasitasokért ldsd: https:/
shelly.link/app-guide.

pp-guide voor i ies over het gen van het

apparaat aan de Shelly-cloud en het bedienen ervan via

de mobiele app.

Matter

1. Scan de Matter QR-code die bij het apparaat is mee-
geleverd.

2. Volg de instructies op uw mobiele apparaat.

Zighee

1. Schakel over van WiFi (Matter) naar Zigbee-
connectiviteit door 5 keer snel achter elkaar op de
knop te drukken. Het apparaat gaat gedurende 2
minuten naar de Zigbee-integratiemodus.

2. Voeg het apparaat toe volgens de instructies van uw
Zighee-domoticasysteem.

© OPMERKING

dpleeg de kennisbankpagina voor meer i

over het configureren en bedienen van het apparaat.
https://shelly.link/Shelly-1L-Gen40f scan de QR-code
aan het einde van de handleiding.

Installatie-instructies
@ Voor de aansluiting van het apparaat raden we

aan om ige draden of

ep ShellyT1LG4- XXXXXXXXXXXXZa pomoca |n»

terfejsu i go mozna i )

i konfigurowa¢ Urzadzenie.

Ustuga w chmurze Shelly

Opcjonalnie mozesz monitorowa¢, sterowac i konfig-

urowaé Urzadzenie za posrednictwem ustugi Shelly Cloud

Service. Dostep do ustugi mozna uzyska¢ za posrednic-

twem aplikacji Shelly Smart Control lub przegladarki

internetowej pod adresem https:/control.shelly.cloud.

Instrukcje dotyczace dodawania Urzadzenia do chmury

Shelly i sterowania nim za pomoca aplikacji mobilnej

mozna znaleZ¢ na stronie: https://shelly.link/app-guide.

Matter

1. Zeskanuj kod QR Matter dostarczony wraz z urzadze-
niem.

2. Postepuj zgodnie z instrukcjami wy$wietlanymi na
urzadzeniu mobilnym.

Zighee

1. Aby przetaczy¢ sie z tacznosci Wi-Fi (Matter) na
tacznos¢ Zigbee, naciénij przycisk szybko 5 razy.
Urzadzenie przejdzie w tryb integracji Zighee na 2
minuty.

2. Dodaj urzadzenie, postepujac zgodnie z instrukcjami
systemu automatyki domowej Zigbee.

© NOTATKA
Wiecej i ji na temat konfiguracji i
urzadzeniem znajdziesz na stronie bazy wiedzy:
https://shelly.link/Shelly-1L- Gen Iub zeskanuj kod QR

jdujacy sie na koricu pr

Instrukcja instalacji
® Do podtaczenia urzadzenia zalecamy stosowanie
przewodéw jednozytowych petnych lub linkowych z
tulejkami. Przewody powinny mie¢ izolacje o pod-
wyzszonej odpornosci termicznej, nie nizszej niz PVC
T105°C.

Podtaczajac przewody do zaciskow urzadzenia, nalezy
wzig¢ pod uwage okreslony przekréj przewodu i du-
gos¢ po zdjeciu izolacji. Nie nalezy podtacza¢ wielu
przewodéw do jednego zacisku.

Informacje na temat podtaczania urzadzenia znajduja sie

na schemacie okablowania. (rys. Il)

1. Podtacz obciazenie do zacisku O urzadzenla i prze-
wodu I tak jak pok na
okablowania.

2. Podtacz obejscie Shelly, dostarczone w zestawie,
réwnolegle do obcigzenia (obowigzkowe z wyjatkiem

draden met adereindhulzen te gebruiken. De draden
moeten een isolatie hebben met een verhoogde hitte-
bestendigheid, minimaal PVC T105°C.

Houd bij het aansluiten van draden op de aansluitklem-
men van het apparaat rekening met de gespecificeerde

Malter

. Olvasd be a késziilékhez mellékelt Matter QR kodot
2 Kovesd a i 0z6don ji d
Zighee

1. Valtson Wi-Fi (Matter) kapcsolatrél Zighee-re a gomb
Gtszori gyors megnyomdsaval. A késziilék 2 percre
Zigbee-kapcsolatot biztosité médba Iép.

2. Adja hozzé az eszkozt a Zigbee otthonautomatizélasi
rendszer utasitésait kovetve.

en de lengte van de gestripte draad.
Sluit niet meerdere draden aan op één aansluitklem.

Zie het bedradi h voor i ie over het

aansluiten van het apparaat. (fig. Il)

1. Sluit de belasting aan op de O-aansluiting van het
apparaat en de nuldraad zoals aangegeven in het
bedradingsschema.

3. Podtacz przewdd fazowy do zacisku L.

4. Podtacz pierwszy przetacznik lub przycisk do zacis-
kow S1i Sx.

5. Podtacz drugi przetacznik lub przycisk do zaciskéw
S2i Sx.

Specyfikacje

Fizyczny

Wymiary (wys. x szer. x gt.): 41,2 x 42,2 x 16 mm

Waga: 29 g

Przekr6j przewodu: od 0,5 do 4 mm? (zyta jednodrutowa,

linka i tulejki zaciskowe)

Dtugosé odizolowanego przewodu: 6 do 7 mm

© JEGYZET 2. Sluit de Shelly-bypass, die in de verpakking zit, Srodowiskowy
Az eszkoz konfiguraldsaval és vezérlésével kapcsola- parallel aan de belasting aan (verplicht, behalve bij Temperatura otoczenia podczas pracy: od -20°C do 40°C
tos tovabbi informaciokeért tekintse meg a tudasbézis 9'0?”3"‘!’6")- " Wilgotnos¢: 30% do 70% RH
oldalat: https://shelly.link/Shelly-1L-Gen4 vagy olvassa 3. Sluit de fasedraad aan op de L-aansluiting. Maksymalna wysokosc: 2000 m
be a QR-k6dot az Gtmutatd végén. 4. Sluit deleefsle schakelaar of knop aan op de S1- en Elektryczny
Telepitési ut_‘asitésok e 5. gruﬁag: rxlel%eezn;chakelaarof knop aan op de S2- en Zasilanie: 220-240 V~ 50Hz (wymagane jest obejscie
@ A késziilék csatlakoztatdsahoz tomér, egyeres Sx-aansluitingen. Shelly)
vezetékek vagy erveghuvelyes sodrott vezetékek . Pobdr mocy: < 1,2 W
Specificaties Zabezpieczenie zewnetrzne: 10 A, charakterystyka wyz-
fokozott hoallosaggal kell rendelkeznie, legaldbb PVC Fysiek walania B lub C, prad wytaczalny 6 kA, klasa ograniczenia
T105°C héallésaggal. Afmetingen (HxBxD): 41,2x42,2x16 mm energii 3.
Gewmht 29¢g Parametry obwoddw wy]scmwych
A vezetékek G 0 valo snede: 0,5 tot 4 mm? ( ieve, gevloch napigcie pr 240 V~ 50 Hz
sakor vegye figyelembe a megadott vezetekkereszt en kabelhulzen) Maksymalna moc przetaczania: 200 W
ésa itott hosszt. Ne tas- i ipte lengte: 6 tot 7 mm Wi-Fi

son tobb vezetéket egyetlen csatlakozéhoz.

Akésziilék csatlakoztatasaval kapesolatos informéciokért

lasd a kapcsoldsi rajzot. (Il. dbra)

1. Csatlakoztassa a terhelést a késziilék O kivezetéséhez
és a nullavezet6hdz a kapcsolési rajzon lathaté
médon.

2. Csatlakoztassa a csomagban talalhat6 Shelly bypass-t
parhuzamosan a terheléssel (kdtelezd, kivéve az
izz6ldmpakat).

3. C tassa az él6 vezetéket az L

4. Csatlakoztassa az elsé kapcsol6t vagy gombot az S1
és Sx csatlakozokhoz.

5. C: tassa a masodik kapcsolét vagy gombot az
S2 és Sx csatlakozdkhoz.

Specifikaciok

Fizikai

Méret (Ma x Szé x Mé): 41,2x42,2x16 mm

Sily:29 g

Vezeték keresztmetszete: 0,5-4 mm? (tomar, sodrott és
érvéghiivelyek)

Lecsupaszitott vezeté hossza: 6-7 mm

Kornyezeti

Kdrnyezeti iizemi hdmérséklet: -20 °C és 40 °C kozott
Paratartalom: 30% és 70% relativ paratartalom

Max. tengerszint feletti magassag: 2000 m

Elektromos

Tapellatas: 220-240 V~ 50Hz (Shelly Bypass sziikséges)
Energiafogyasztas: < 1,2 W

Kiilsé vedelem 10 A B  vagy C kioldasi karak!enszllka 6
kA m 3-as

osztaly.

Kimeneti aramkorok névleges értékei

Max. kapcsolasi fesziiltség: 240 V~ 50 Hz

Max. kapcsolasi teljesitmény: 200 W

Wi-Fi

Protokoll: 802.11 b/g/n

RF sav: 2401 - 2495 MHz

Max. RF teljesitmény: < 20 dBm

Hatétavolsag: Akar 30 m / 100 lab beltéren és 50 m / 160
1ab kiiltéren (a helyi kériilményektél fiiggéen)

Y,

Milieu

0Omgevingstemperatuur tijdens gebruik: -20 °C tot 40 °C
Luchtvochtigheid: 30% tot 70% RH

Maximale hoogte: 2000 m / 6562 ft

Elektrisch

Voeding: 220-240 V ~ 50 Hz (Shelly Bypass is vereist)
Stroomverbruik: < 1,2 W

Protokét: 802.11 b/g/n

Pasmo RF: 2401 - 2495 MHz

Maksymalna moc RF: < 20 dBm

Zasieg: Do 30 m w pomieszczeniach i 50 m na zewnatrz (w
zaleznosci od lokalnych warunkow)

Bluetooth

Protokét: 4.2

Pasmo RF: 2400 - 2483,5 MHz

moc RF: <4 dBm

Externe iliging: 10 A, ui iek B of
c, i 6 KA, i ingsk:
lasse 3.

Nominale waarden van de uitgangscircuits
Maximale schakelspanning: 240 V ~ 50 Hz
Maximaal schakelvermogen: 200 W

Wifi

Protocol: 802.11 b/g/n

RF-band: 24071 - 2495 MHz

Maximaal RF-vermogen: < 20 dBm

Zasigg: Do 10 m w pomieszczeniach i 30 m na zewnatrz (w
zaleznosci od lokalnych warunkow)

Zighee

Protokét: 802.15.4

Wzmacniacz sygnatu Zigbee: Tak

Pasmo RF: 2405 do 2480 MHz

Zasieg: Do 100 m w pomieszczeniach i 300 m na zewnatrz
(w zaleznosci od Inkalnych warunkow)

Bereik: Tot 30 m bi is en 50 m buif is (afhan-
kelijk van de lokale omstandigheden)

Bluetooth

Protocol: 4.2

RF-band: 2400 - 2483,5 MHz

Maximaal RF-vermogen: < 4 dBm

Bereik: Tot 10 m binnenshuis en 30 m buitenshuis (afhan-
kelijk van de lokale omstandigheden)

Zighee

Protocol: 802.15.4

Zigbee-repeater: Ja

RF-band: 2405 tot 2480 MHz

Bereik: Tot 100 m binnenshuis en 300 m buitenshuis (af-
hankelijk van de lokale omstandigheden)

Afvalverwerking en recycling

Gooi het product niet bij het huisvuil. Recycle
Ehe\ product om milieu- en gezondheidsschade

te voorkomen en het behoud van grondstoffen
mmmmm te bevorderen. Lever het product in bij een ges-
chikt inzamelpunt. Verkopers waar u het apparaat heeft
gekocht, zijn verplicht om afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur (AEEA) gratis in te nemen voor

ir
- Nlle wyrzucaj produktu razem z odpadami do-
ﬁmnwyml Poddaj produkt recyklingowi, aby
unikngé szkéd dla srodowiska i zdrowia oraz

mmmm promowaé  oszczedzanie  zasobow.  Produkt
nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbiérki odpadnw

Para uma utillzacan segnva e adequada, leia este guia
e Guarde-os
para futuras consultas. Para evitar danos ou prejuizos
materiais:
= Somente um eletricista qualificado e certificado de
acordo com as normas nacionais pode instalar o
dispositivo.

dispozitivul emite fum, scantei, zgomote neobisnuite,
céldurd sau mirosuri. Nu atingeti pand cand situatia
nu a fost evaluatd de un profesionist.

Nu utilizati dispozitivul dacé este deteriorat sau
defect.

= Nu incercati sd reparati sau sd modificati
Dispozitivul.

Nu depdsiti sarcina nominald.

Utilizati dispozitivul doar in interior.

Pastrati  dispozitivul departe de murdérie si
umezeala.

Nu lasati dispozitivul si orice mijloace de control de
la distanta (cum ar fi telefoane mobile, tablete si PC-
uri) la |ndemana copiilor pentru a prevenl funcllonar»

ea (Toate disp! care

Conecte o dispositivo somente da maneira

nestas instrugdes.

Utilize o dispositivo apenas em circuitos protegidos

por um disjuntor com caracteristica de disparo B ou

C, corrente nominal méxima de 10 A, capacidade de

interrupgdo minima de 6 kA e classe de limitagdo de

energia 3.

Desligue imediatamente o disjuntor se o aparelho

emitir fumaga, faiscas, ruidos incomuns, calor ou

odores. Ndo toque nele até que um profissional

avalie a situagéo.

= Néo utilize o dispositivo se ele estiver danificado ou
com defeito.

= Néo tente reparar ou modificar o dispositivo.

= Né&o exceda a carga nominal.

= Utilize o dispositivo apenas em ambientes internos.

Mantenha o dispositivo longe de sujeira e umidade.

Mantenha o dispositivo e qualquer meio de controle

remoto (como celulares, tablets e computadores)

fora do alcance de criangas para evitar acionamen-

to acidental. (Todos os dispositivos inteligentes

que outros ap e de

fumaca.)

Descrigdo do produto

Shelly 1L Gen4 E um interruptor inteligente compacto de

canal dnico para controle de iluminagéo que opera sem

fio neutro, exigindo um Shelly Bypass 1L/2L Gen4 conect-

ado em paralelo a carga. Ele pode funcionar de forma

independente em uma rede Wi-Fi local ou ser integrado a

servigos de automagdo residencial na nuvem. O dispositi-

vo se encaixa facilmente atrds de interruptores de parede

ou em espagos reduzidos e possul uma interface web

para i 0. Ele conta

com um microcontrolador (MCU) sem fio multiprotocolo

que oferece conectividade Wi-Fi, Zighee e Bluetooth,

garantindo uma conexao segura. Shelly 1L Gen4 E com-

pativel com Matter via Wi-Fi.

Utilizando o dispositivo

Interface web

0 dispositivo possui uma interface web acessivel em

http://192.168.33.1 quando conectado ao seu ponto

de acesso Shelly1LG4-XXXXXXXXXXXXVocé pode usar

a interface web para monitorar, controlar e configurar o

dispositivo.

Servigo Shelly Cloud

Opcionalmente, vocé pode monitorar, controlar e con-

figurar o dispositivo por meio do servigo Shelly Cloud.

Vocé pode acessar o servigo pelo aplicativo Shelly Smart

Control ou por um navegador da web em https://control.

shelly.cloud. Para obter instrugdes sobre como adicionar

o dispositivo a nuvem Shelly e controla-lo pelo aplicativo

movel, consulte: https://shelly.link/app-guide.

Matter

1. Escaneie o cédigo QR da Matter fornecido com o
dispositivo.

2. Siga as instrugdes no seu dispositivo mével.

Zighee

1. Para alternar da conectividade Wi-Fi (Matter) para
Zigbee, pressione o botdo rapidamente 5 vezes. 0
dispositivo entrard no modo de inclusdo Zighee por
2 minutos.

2. Adicione o dispositivo seguindo as instrugdes do seu
sistema de automagao residencial Zigbee.

© OBSERVAGAO
Para obter mais inf sobre como
e controlar o dispositivo, consulte a pagina da base
de conhecimento: https:/shelly.link/Shelly-1L-Gen4ou

faca o escaneamento do cddigo QR no final do guia.

Instrugdes de instalagao
@ Para conectar o dispositivo, recomendamos o uso
de fios rigidos de nicleo tnico ou fios flexiveis com
terminais. Os fios devem ter isolamento com alta re-
sisténcia ao calor, néo inferior a PVC T105°C.

Ao conectar fios aos terminais do dispositivo, consid-
ere a segdo transversal especificada do condutor e o
comprimento apés a decapagem. Nao conecte varios
fios a um dnico terminal.

Veja o diagrama de fiagdo para obter informagdes sobre

como conectar o Dispositivo. (fig. Il)

1. Conecte a carga ao terminal O do dispositivo e ao fio

neutro conforme mostrado no diagrama de fiagao.

2. Conecte o bypass Shelly, fornecido na embalagem,
em paralelo com a carga (obrigatério, exceto para
lampadas incandescentes).

. Conecte o fio fase ao terminal L.

. Conecte o primeiro interruptor ou botdo aos terminais
SlesSx.

5. Conecte o segundo interruptor ou botdo aos terminais

S2eSx.

Especificagdes

Fisico

Dimensdes (A x L x P): 41,2x 42,2 x 16 mm

Peso:29 g

Secdo transversal do condutor: 0,5 a 4 mm? (terminais

sélidos, trangados e em forma de cadargo)

Comprimento do condutor desencapado: 6 a 7 mm

Ambiental

Temperatura ambiente de trabalho: -20 °C a 40 °C

Umidade: 30% a 70% UR

Altitude maxima: 2000 m

Elétrica

Fonte de alimentagéo: 220-240 V~ 50Hz (é necessario um

bypass Shelly)

Consumo de energia: < 1,2 W

Protegdo externa: 10 A, caracteristica de disparo B ou C,

capacidade de interrupgdo de 6 kA, classe de limitagdo

de energia 3.

Classificagdes dos circuitos de saida

Tensdo maxima de comutagéo: 240 V ~ 50 Hz

Poténcia méxima de comutag&o: 200 W

Wi-fi

Protocolo: 802.11 b/g/n

Banda de RF: 2407 - 2495 MHz

Poténcia maxima de RF: < 20 dBm

Alcance: Até 30 m em ambientes internos e 50 m em

externos das i locais)

~w

Bluetooth

Protocolo: 4.2

Banda de RF: 2400 - 2483,5 MHz

Poténcia maxima de RF: < 4 dBm

Alcance Até 10 m em amhlentes |ntemos e 30 m em

externos das locais)

Zighee

Protocolo: 802.15.4

Repetidor Zigbee: Sim

Banda de radiofrequéncia: 2405 a 2480 MHz

Alcance: Até 100 m em amblentes internos e 300 m em

externos das icoes locais)

Descarte e reciclagem

Nao descarte o produto com o lixo doméstico.
ERecinle o produto para evitar danos ao meio am-

biente e a sadde e promover a conservagdo de
' recursos. Descarte o produto em um ponto de
coleta de residuos adequado. Os revendedores de quem
o equipamento foi adquirido sdo obrigados a aceitar
residuos de equipamentos elétricos e eletrénicos (REEE)
gratuitamente para descarte adequado Restaure as

configuragdes de fabrica do disp

4 alte aparate si d le de fum.)

Descriere produs

Shelly 1L Gen4 este un comutator inteligent compact
cu un singur canal pentru controlul iluminatului, care
functioneaza fara fir neutru, necesitand un Shelly Bypass
1L/2L Gen4 conectat in paralel la sarcina. Poate functiona
independent intr-o retea Wi-Fi locala sau poate fi integrat
cu servicii de automatizare a casei in cloud. Dispozitivul
se potriveste cu usurintd in spatele intrerupatoarelor
de perete sau in spatii inguste si dispune de o interfata
web incorporatd pentru monitorizare si conﬂgurare Are

bezdrétovy MCU s viacerymi protokolmi, ktory poskytu]e
¢cim

konektivitu Wi-Fi, Zigbee a

Pri prikljucevanju Zic na prikljucke naprave upostevajte

bezpecné pripojenie. Shelly 1L Gen4 je kompatibilny s

Matter cez Wi-Fi.

Pouzivanie zariadenia

Webové rozhranie

Zariadenie mé webové rozhranie dostupné na adrese

http://192.168.33.1 po pripojeni k pristupovému bodu

Shelly1LG4-XXXXXXXXXXXXWebové rozhranie mozete

pouzit na monitorovanie, ovladanie a konfiguraciu zari-

adenia.

Cloudova sluzba Shelly

Volitelne moZete zariadenie monitorovat, ovladat a konfig-

urovat prostrednictvom cloudovej sluzby Shelly. K sluzbe

mate pristup prostrednictvom aplikacie Shelly Smart

Control alebo webového prehliadaca na adrese https:/

control.shelly.cloud. Pokyny na pridanie zariadenia do

cloudu Shelly a jeho ovlddanie z mobilnej aplikacie najdete

na adrese: https://shelly.link/app-guide.

Matter

1. Naskenujte QR kéd Matter dodany so zariadenim.

2. Postupujte podla pokynov na vasom mobilnom
zariadeni.

Zighee

1. Prepnne z Wi- F| (Maller) na Zigbee pripojenie rychlym

im tlacidla. Zariadenie sa na 2

un MCU wireless multi-protocol care oferd

Wi-Fi, Zigbee si Bluetooth, asigurénd o conexiune sigurd.

Shelly 1L Gen4 este compatibil cu Matter prin Wi-Fi.

Utilizarea dispozitivului

Interfata web

Dispozitivul are o interfatdi web accesibild la

http://192.168.33.1 céand este conectat la punctul sdu de

acces Shelly1LG4-XXXXXXXXXXXXPuteti utiliza interfata

web pentru a monitoriza, controla si configura dispozitivul.

Serviciul Shelly Cloud

Optional, puteti monitoriza, controla si configura

Dispozitivul prin intermediul serviciului Shelly Cloud.

Puteti accesa serviciul prin intermediul aplicatiei Shelly

Smart Control sau al unui browser web la adresa https://

control.shelly.cloud. Pentru instructiuni despre cum sa

addugati Dispozitivul in cloud-ul Shelly si sa il controlati

din aplicatia mobild, consultati: https:/shelly.link/app-

quide.

Matter

1. Scanati codul QR Matter furnizat impreund cu dis-
pozitivul.

2. Urmati instructiunile de pe dispozitivul mobil.

Zighee

1. Comutati de la conectivitatea Wi-Fi (Matter) la Zigbee
apasand rapid butonul de 5 ori. Dispozitivul intra in
modul de includere Zigbee timp de 2 minute.

2. Adéugati dispozitivul urmand instructiunile sistemului
dvs. de automatizare a locuintei Zigbee.

© NOTA
Pentru mai multe informatii despre cum sa configurati si
sé controlati dispozitivul, consultati pagina sa din baza
de cunostinte: https://shelly.link/Shelly-1L-Gen4sau

scanati codul QR de la sfarsitul ghidului.
Instructiuni de instalare

mindty prepne do rezimu pripojenia Zigbee.

2. Pridajte zariadenie podla pokynov vasho systému
domécej automatizacie Zigbee.

© POZNAMKA
Viac informacii o konfigurdcii a ovladani zari-
adenia ndjdete na stranke jeho znalostnej bazy:
https://shelly.link/Shelly-1L.-Gen4alebo naskenujte QR
kéd na konci sprievodcu.

Pokyny na instalaciu
@ Na pripojenie zariadenia odpori¢ame pouzit pevné
jednozilové vodice alebo lankové vodice s koncovkami.
Vodige by mali mat izoldciu so zvysenou tepelnou
odolnostou, nie nizsou ako PVC T105°C.

Pri pripajani vodicov ku svorkdm zariadenia zohl'adnite
$pecifikovany prierez vodi¢a a dizku odizolovania.
Nepripdjajte viacero vodicov k jednej svorke.

Informécie o pripojeni zariadenia ndjdete na schéme

zapojenia (obr. I1).

. Pripojte zataz na svorku O zariadenia a neutrélny vodi¢
podla schémy zapojenia.

. Pripojte bypass Shelly, ktory je si¢astou balenia, para-
lelne so zétazou (povinné, okrem Ziaroviek).

. Pripojte fazovy vodic ku svorke L.

. Pripojte prvy spinac alebo tlacidlo na svorky S1 a Sx.

. Druhy spinat alebo tlacidlo pripojte na svorky S2 a Sx.

Specifikacie

Fyzické parametre

w N -

(LN

Rozmery (V x § x H): 41,2 x 42,2 x 16 mm
Hmotnost: 29 g

Prierez vodica: 0,5 az 4 mm?

Dizka odizolovaného vodiéa: 6 az 7 mm

@ Pentru conectarea dispozitivului,
utilizarea unor fire solide cu un singur fir sau a unor fire
torsadate cu ferule. Firele trebuie sé aiba o izolatie cu
rezistenta termicé crescuta, de cel putin PVC T105°C.

Cand conectati firele la bornele dispozitivului, luati
in i i a ificatd a
conductorului si lungimea dezizolatd. Nu conectati mai
multe fire la un singur born.

Consultati schema de pentru i tii despre

Prevadzkovd teplota okolia: -20 °C az 40 °C

Vihkost: 30 % az 70 % relativnej vihkosti

Maximélna nadmorska vyska: 2000 m / 6562 stop
Elektrické parametre

Napéjanie: 220-240 V~ 50 Hz (vyzaduje sa Shelly Bypass)
Spotreba energie: < 1,2 W

Externd ochrana: 10 A, vypinacia charakteristika B alebo
C, prerusovaci prid 6 kA, trieda obmedzenia energie 3.

cum sa conectati Dispozitivul. (fig. 1)

1. Conectati sarcina la terminalul O al dispozitivului si la
firul neutru, asa cum se arata in schema de cablare.

2. Conectati bypass-ul Shelly, furnizat in pachet, in
paralel cu sarcina (obligatoriu, cu exceptia becurilor
incandescente).

3. Conectati firul de faza la terminalul L.

4. Conectati primul comutator sau buton la bornele S1
i Sx.

5. Conectati al doilea comutator sau buton la bornele
25 Sx.

Specificatii

Fizic

Dimensiuni (ixLxA): 41,2x42,2x16 mm

Greutate: 29 g

Sectiune transversald a conductorului: 0,5 pana la 4 mm?

(ferile solide, litate si tip bootlace)

Lungimea dezizolatd a conductorului: 6 pana la 7 mm

Mediu

d de

Temp t : -20 °C pand la
40°C

Umiditate: 30% pana la 70% umiditate relativa

Altitudine maxima: 2000 m

Electric

Alimentare: 220-240 V~ 50Hz (este necesar Shelly
Bypass)

Consum de energie: < 1,2 W

Protectie externd: 10 A, caracteristicad de declansare B
sau C, putere de intrerupere de 6 kA, clasé de limitare a
energiei 3.

Punctajele circuitelor de i
Tensiune maximé de comutare: 240 V ~ 50 Hz

Putere maxima de comutare: 200 W

Wifi

Protocol: 802.11 b/g/n

Banda RF: 2401 - 2495 MHZ

Putere RF maxima: < 20 dBm

Razd de actiune: Pana la 30 m in interior si 50 m in exterior
(Depinde de conditiile locale)

Bluetooth

Protocol: 4.2

Banda RF: 2400 - 2483,5 MHz

Putere RF maxima: < 4 dBm

Raza de actiune: Pana la 10 m in interior si 30 m in exterior
(Depinde de conditiile locale)

Zighee

Protocol: 802.15.4

Repetor Zigbee: Da

Banda RF: 2405 pana la 2480 MHz

Razé de actiune: Pana la 100 m in interior si 300 m in exte-
rior (Depinde de conditiile locale)

Eliminare si reciclare

Nu aruncati produsul impreund cu gunoiul me-
Ena]er. Reciclati produsul pentru a evita daunele

aduse mediului si sanatatii si pentru a promova
mmm conservarea resurselor. Aruncati produsul la un
punct de colectare a deseurilor adecvat. Revanzatorii
de la care a fost achizitionat echipamentul sunt obligati
sa accepte gratuit deseurile de echipamente electrice si
electronice (DEEE) pentru eliminarea corespunzatoare.
Resetati dispozitivul la setdrile din fabricd apasand si
mentindnd apasat butonul timp de mai mult de 10 se-
cunde inainte de eliminare, pentru a vé asigura ca toate
datele personale sunt sterse.

Declaratie de conformitate

Prin prezenta, Shelly Europe Ltd. declara cd echipamen-
tul radio pentru Shelly 1L Gen4 este in conformitate cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE

de itate este di ibil la urma adresd de
internet: http://shelly.link/shelly-1l-gen4.DoC

Sloventil
Pouzit pec a prirucka

Shelly 1L Gend

V tomto dokumente oznacované ako Zariadenie.
Grafické symboly

ATento symbol oznacuje bezpecnostné informacie.

@ Tento symbol oznacuje dolezité upozornenie.
Bezpeénostné informacie

Pre b ¢né a spravne Zivanie si precitajf nito

prirucku a vsetky spri é 4 si

é hodnoty vy ych obvodov
Max. spinacie napétie: 240 V~ 50 Hz
Max. spinany vykon: 200 W
Wi-Fi
Protokol: 802.11 b/g/n
RF pasmo: 2401 - 2495 MHz
Max. RF vykon: < 20 dBm
Dosah: Do 30 m v interiéri a 50 m vonku (v zavislosti od
miestnych podmienok)
Bluetooth
Protokol: 4.2
RF pasmo: 2400 - 2483,5 MHz
Max. RF vykon: < 4 dBm
Dosah: Do 10 m v interiéri a 30 m vonku (v zavislosti od
miestnych podmienok)
Zighee
Protokol: 802.15.4
Zigbee opakovaé: Ano
RF pasmo: 2405 az 2480 MHz
Dosah: Do 100 m v interiéri a 300 metrov vonku (v zavislo-
sti od miestnych podmienok)

Likvidacia a recyklacia
Vyrobok nevhadzujte do domového odpadu.
EVy’robuk recyklujte, aby ste predisli poskodeniu
Zivotného prostredia a zdravia a podporili ochranu
. zdrojov. Vyrobok zlikvidujte na vhodnom zbernom

mieste. Predajcovia, od ktorych bolo zariadenie zakupene
st povinni bezplatne prijat elektricky a

navedeni presek vodnika in dolZino izolacije. Ne prikl-
jucujte ve€ Zic v en sam prikljucek.

Za informacije o prikljucitvi naprave glejte shemo oZicenja

(slika II).

1. Prikljucite breme na priklju¢ek O naprave in nevtralno
Zico, kot je prikazano na shemi oZicenja.

2. Prikljucite Shellyjev obvod, ki je priloZen v paketu,
vzporedno z bremenom (obvezno, razen za Zarnice z
Zarilno nitko).

3. Prikljucite fazno Zico na prikljucek L.

4. Prvo stikalo ali gumb prikljucite na prikljucka S1 in Sx.

5. Drugo stikalo ali gumb priklju¢ite na priklju¢ka S2 in
Sx.

Specifikacije
F 0
Velikost (VxSxG): 41,2x42,2x16 mm

Teza:29g

Presek vodnika: 0,5 do 4 mm? (enotni, veczilni in z vticni-
cami)

Dolzina odstranjenega vodnika: 6 do 7 mm

Okoljsko

Delovna temperatura okolice: od -20 °C do 40 °C
Vlaznost: od 30 % do 70 % relativne vlaznosti

Najvisja nadmorska visina: 2000 m

Elektrika

Napajanje: 220-240 V~ 50 Hz (potreben je Shelly Bypass)
Poraba energije: < 1,2 W

Zunanja zastita: 10 A, izklopna karakteristika B ali C
prekinitvena nazivna vrednost 6 KA, razred jevanj

Maksimikytkentéteho: 200 W
Wi-Fi
Protokolla: 802.11 b/g/n
RF-kaista: 2401-2495 MHz
Suurin RF-teho: < 20 dBm
Kantama: Jopa 30 m sis:
paikallisista olosuhteista)
Bluetooth
Protokolla: 4.2
RF-kaista: 2400-2483,5 MHz
Suurin RF-teho: < 4 dBm
Kantama: Jopa 10 m sistiloissa ja 30 m ulkona (riippuen
paikallisista olosuhteista)
Zighee
Protokolla: 802.15.4
Zigbee-toistin: Kylla
RF-kaista: 2405-2480 MHz
Kantama: Jopa 100 m sistiloissa ja 300 metrid ulkona
(riippuu paikallisista olosuhteista)
Havittaminen ja kierratys
Al4 hévitd tuotetta talousjétteen mukana. Kierrata
Etuote ympdristd- ja terveysvahinkojen valttamisek-
sija Iuonnonvaro]en saastamlseksl Havitd tuote
— Jall yyjat,
joilta Ialte on ostettu, ovat velvollisia ottamaan vasta-
an sdhko- ja elektroniikkalaiteromut (SER) maksutta
asianmukaista havittamistd varten. Palauta laite tehda-
sasetuksun palnamalla painiketta yli 10 sekuntla ennen
ksesi, ettd kaikki henkilgti on

issa ja 50 m ulkona (riippuen

poistettu.

energije 3.

Nazivne vrednosti izhodnih tokokrogov

Maks. preklopna napetost: 240 V~ 50 Hz

Maks. preklopna mo¢: 200 W

Brezziéno omrezje

Protokol: 802.11 b/g/n

RF pas: 2401 - 2495 MHz

Maks. RF mog: < 20 dBm

Doseg: do 30 m v zaprtih prostorih in 50 m na prostem
(odvisno od lokalnih razmer)

Bluetooth

Protokol: 4.2

RF pas: 2400 - 2483,5 MHz

Maks. RF mog: < 4 dBm

Doseg: do 10 m v zaprtih prostorih in 30 m na prostem
(odvisno od lokalnih razmer)

Zighee

Protokol: 802.15.4

Zigbee repetitor: Da

RF pas: 2405 do 2480 MHz

Doseg: do 100 m / 328 ft v zaprtih prostorih in 300 metrov
/984 ft na prostem (odvisno od lokalnih razmer)

Odstranjevanije in recikliranje

Izdelka ne odlagajte med gospodinjske odpadke.
Elzdelek reciklirajte, da preprecite $kodo okolju in

zdravju ter spodbudite ohranjanje virov. lzdelek
mmmm oddajte na ustreznem zbirnem mestu za odpadke.
Prodajalci, pri katerih ste opremo kupili, so dolZni brez-
placno sprejeti odpadno elektricno in elektronsko opremo
(OEEO) za ustrezno odstranjevanje Pred odlaganjem
napravo pi itve tako, da
pritisnete in drzite gumb vet kot 10 sekund, da zagotovite
izbris vseh osebnih podatkov.

Izjava o skladnosti

S tem podjetje Shelly Europe Ltd. izjavlja, da je radi-
jska oprema za Shelly 1L Gen4 je v skladu z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o sklad-
nosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu;

Kéytto- ja turvallisuusopas

Shelly 1L Gen4

Tdssa asiakirjassa viitataan laitteeseen.
Graafiset symbolit

ATama merkki osoittaa turvallisuustietoja.

@ Tama merkki osoittaa tarkeaa huomautusta.

Turvallisuustiedot

Turvallista ja  asianmukaista  kdyttoa  varten
lue tima opas ja kaikki mukana olevat asia-
kirjat. Sailytda ne myohempaa tarvetta varten.

Shelly Europe Ltd. vakuuttaa tdten, ettd radiolaite,
jonka Shelly 1L Gen4 on dlrektuvm 2014/53/EU mu-
kainen.  EU koko

Kullanici ve giivenlik kilavuzu

Shelly 1L Gend

Bu belgede “Cihaz" olarak anilmaktadir.
Grafik semboller

ABu isaret giivenlik bilgilerini gostermektedir.
@ Bu igaret 6nemli bir duyuruyu belirtir.

Giivenlik bilgileri

Giivenli ve dogru kullamm igin bu kilavuzu ve ekteki bel-

geleri okuyun. ileride basvurmak iizere saklayin. Zarar

veya maddi hasan dnlemek igin:
= Cihazin yalnizca ulusal

gore sertifikall, kalifiye bir elektrikgi yapabilir.

Cihazi yalnizca bu talimatlarda gésterilen sekilde

baglayin.

Cihazi yalnizca B veya C agma karakteristigine sahip,

maksimum 10 A nominal akim, minimum 6 kA kesme

kapasitesi ve enerji sinirlama sinifi 3 olan bir devre
kesici ile giivenligi saglanmis devrelerde galistirin.

Cihazdan duman, kivilcim, olagandisi sesler, 1si veya

koku gelmesi durumunda derhal devre kesiciyi kapa-

tin. Bir profesyonel durumu degerlendirene kadar
cihaza dokunmayin.

Cihaz hasarli veya arizaliysa kullanmayin.

Cihazi onarmaya veya iizerinde degisiklik yapmaya

calismayin.

Nominal yiik kapasitesini agmayin.

Cihazi yalnizca i mekanlarda kullanin.

Cihazi kir ve nemden uzak tutun.

- Istenmeyen galigtirmalari nlemek igin cihazi ve
uzaktan kumanda araglarini (cep telefonlar, tabletler
ve bilgisayarlar gibi) cocuklarin erisemeyecegi yerle-
rde saklayin. (Diger cihazlari ve duman dedektdrlerini
kontrol eden tiim aklli cihazlar.)

teksti on ill

http://shelly.link/shelly-1l-gen4.DoC

- och sékerh id

Shelly 1L Gen4

| detta dokument kallad Enheten.

Grafiska symboler

ADenna skylt anger sakerhetsinformation.

© Denna skylt indikerar ett viktigt meddelande.

Sakerhetsinformation
For saker och korrekt anvéndning, lds denna guide och
alla medfidljande dokument. Spara dem for framtida ref-
erens. For att undvika skada pa egendom:

= Endast en kvalificerad elektriker som &r certifierad
enligt nationella foreskrifter far installera enheten.
Anslut endast enheten pa det sétt som visas i dessa
instruktioner.
Anvénd endast enheten i kretsar som &r sakrade
med en brytare med utldsningskarakteristik B eller C,
max. 10 A md 6m, min. 6 kA
och energlbegrénsande klass 3.
Stang omedelbart av strombrytaren om enheten
avger rok, gnistor, ovanliga ljud, varme eller lukter.
Ror inte forrdn en fackman har bedomt situationen.
Anvénd inte enheten om den &r skadad eller defekt.
Férsok inte att reparera eller modifiera enheten.
Overskrid inte den nominella belastningen.
Anvénd endast enheten inomhus.
Hall enheten borta fran smuts och fukt.
Férvara enheten och alla fjérrkontrollmedel (t.ex.
mobiltelefoner, surfplattor och datorer) utom réck-
hall for barn fér att férhindra oavsiktlig anvandning.

Uriin Agikl

Shelly 1L Gen4 Notr kablosu olmadan galisan, yiik ile

paralel olarak baglanan Shelly Bypass 1L/2L Gen4 gerek-

tiren, aydinlatma kontrolii igin kompakt tek kanalli akilli

anahtardir. Yerel Wi-Fi aginda bagimsiz olarak galisabilir

veya bulut ev otomasyon hizmetleriyle entegre edilebilir.

Cihaz, duvar anahtarlaninin arkasina veya dar alanlara

kolayca sigar ve izleme ve yapilandirma igin gomiilii bir

web arayiiziine sahiptir. Giivenli bir baglanti saglayan Wi-

Fi, Zigbee ve Bluetooth baglantisi saglayan goklu protokol

kablosuz MCU'ya sahiptir. Shelly 1L Gen4, Wi-Fi iizerinden

Matter ile uyumludur.

Cihazi Kullanma

Web arayiizii

Cihazin, su adresten erisilebilen bir web arayiizii bu-

lunmaktadir:  http://192.168.33.1 erisim  noktasina

baglandiginda  Shelly1LG4-XXXXXXXXXXXXCihazi izle-

mek, kontrol etmek ve yapilandirmak igin web arayiiziinii

kullanabilirsiniz.

Shelly Bulut Hizmeti

istege bagl olarak, Cihazi Shelly Bulut Hizmeti araciligiyla

izleyebilir, kontrol edebilir ve yapilandirabilirsiniz. Hizmete

Shelly Smart Control uygulamasi veya https://control.

shelly.cloud adresindeki bir web tarayicisi iizerinden

erigebilirsiniz. Cihazi Shelly bulutuna ekleme ve mobil
kontrol etme ydnergeleri igin su adrese

bakln https:/shelly.link/app-guide.

Matter

1. Cihazla birlikte verilen Matter QR kodunu tarayin.

2. Mobil cihazinizdaki talimatlar izleyin.

Zighee

1. Dugmeye hizlica 5 kez basarak Wi-Fi (Matter)

(Alla smarta enheter som styr andra app och
brandvarnare.)

Produktbeskrivning

Shelly 1L Gen4 &r en kompakt enkelkanalig smart strom-
brytare for belysningsstyrning som fungerar utan neu-
tralledning och kréver att en Shelly Bypass 1L/2L Gen4
ansluts parallellt med belastningen. Den kan fungera
fristdende inom ett lokalt Wi F| natverk eller integreras
med a Enheten
passar enkelt bakom véggbrytare eller i tranga utrymmen
och har ett inbyggt webbgranssnitt for Gvervakning och
konfiguration. Den har en tradlos MCU med flera protokoll
som ger Wi-Fi, Zighee- och Bluetooth-anslutning, vilket
sékerstiller en sdker anslutning. Shelly 1L Gen4 &r kom-
patibel med Matter Gver Wi-Fi.

Anvinda enheten

tai
valttamiseksi:

- Laitteen saa asentaa vain vaadittavan s&h-
kopatevyyden omaava ammattihenkild kansallisten
madradysten mukaisesti.

= Kytke laite vain ndiden ohjeiden mukaisesti.

Kayla Ialtetta valn sahkopiireissd, jotka on suojattu
ij jonka isukdyrd on B

sukyky vahintdan 6 kA ja energlarajonusluokka 3.

Katkaise valittomasti virta johdonsuojasta, jos

laitteesta tulee savua, kipingitd, epatavallisia danid,

|ampo4 tai hajuja. Ald koske laitteeseen ennen kuin
il on arvioinut tilanteen.

odpad (OEEZ) na jeho spravnu likvidaciu. Pred likvidaciou
obnovte vyrobné nastavenia zariadenia stlacenim a po-
drzanim tlacidla dIhsie ako 10 sekind, aby ste zabezpegili
vymazanie v$etkych osobnych tdajov.

Vyhlasenie o zhode

Spoloénost Shelly Europe Ltd. tymto vyhlasuje, ze radio-
vé zariadenie pre Shelly 1L Gen4 je v sdlade so smer-
nicou 2014/53/E0. Uplné znenie vyhlasenia o zhode
EU je k dispozicii na nasledujiicej internetovej adrese;
http://shelly link/shelly-1-gen4.DoC

Slovensgina

Uporabniski in varnostni prirocnik
Shelly 1L Gen4

V tem dokumentu se imenuje naprava.
Graficni simboli

/\Ta znak oznacuje varnostne informacije.
© Ta znak oznacuje pomembno obvestilo.

Varnostne informacije
Za varno in pravilno uporabo preberite ta prirocnik in vso
prilozeno dokumentacijo. Shranite jih za poznejSo upo-
rabo. Da bi se izognili poskodbam ali materialni Skodi:

= Napravo lahko namesti samo usposobljen elektricar,
certificiran v skladu z nacionalnimi predpisi.
Napravo prikljucite samo na nacin, prikazan v teh
navodilih.

4 laitetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

i korjata tai muokata laitetta.

d nimelliskuormaa.

= Kéytd laitetta ainoastaan sisatiloissa.

= Pid4 laite poissa lialta ja kosteudelta.

= Pidd laite ja kaikki kaukosaatimet (kuten matkapuhe-
limet, tabletit ja llelukoneei) poissa lasten ulonuwha

h kayton estd ksi.. (Kaikki alyl: ,

jotka ohjaavat muita laitteita ja palovaroittimia.)

Tuotekuvaus

Shelly 1L Gen4 on kompakti yksikanavainen alykytkin
valaistuksen ohjaukseen, joka toimii ilman nollajohtoa
ja vaatii Shelly Bypass 1L/2L Gen4 -laitteen kytkemisen
rinnakkain kuorman kanssa. Se voi toimia nsenalsestl

Enheten har ett webbgréanssnitt som &r tillgangligt pa

http://192.168.33.1 nar den &r ansluten till sin atkom-

stpunkt ~ Shelly1LG4-XXXXXXXXXXXXDu kan anvanda

webbgrénssnittet for att Gvervaka, styra och konfigurera

enheten.

Shelly Cloud Service

Du kan @ven Overvaka, styra och konfigurera enheten

via Shelly Cloud-tjénsten. Du kan komma &t tjansten via

Shelly Smart Control-appen eller en webblésare pé https:/

control.shelly.cloud. Fér instruktioner om hur du lgger till

enheten i Shelly Cloud och styr den frdn mobilappen, se:

https://shelly.link/app-guide.

Matter

1. Skanna QR-koden fér Matter som medfdljer enheten.

2. Folj instruktionerna pé din mobila enhet.

Zighee

1. Véxla frén Wi-Fi (Matter) till Zighee-anslutning genom
att trycka snabbt pa knappen 5 génger. Enheten gér in
i Zighee-inkluderingslage i 2 minuter.

2. Ldgg till enheten enligt instruktionerna for ditt Zigbee-
hemautomationssystem.

© NOTERA
For mer information om hur du konfigurerar
och styr enheten, se dess kunskapshassida:
https://shelly.link/Shelly-1L-Gen4eller ~ skanna ~ QR-

koden i slutet av guiden.

palkalllsessa Wi-Fi-verkossa tai se voldaan i

pilvipohjaisiin kodin . Laite mahtuu
helposti seindkytkimien taakse tai ahlalsun tiloihin, ja si-
ind on siséal web-kayttoliittyma ja

konfigurointia varten. Siind on moniprotokollinen langaton
MCU, joka tarjoaa Wi-Fi, Zighee- ja Bluetooth-yhteyden ja
varmistaa turvallisen yhteyden. Shelly 1L Gen4 yhteenso-
piva Matter over Wi-Fi -tekniikan kanssa.

Laitteen kaytto

Verkkak&yﬂ&liinymé

Laitteessa on web-kayttoliittymad, joka on kay
osomeessa http://192.168.33.1 kun se on yhdistetty
Shelly1LG4- XXXXXXXXXXXXVOH kayttaa

Napravo bljajte samo v
z odklopnikom z izklopno karaktenstlko B aIl C na-

er ayttoliittymaa laitteen val ja

JVECJIm nazivnim tokom 10 A, j

mocjo 6 kA in razredom omejevanja energije 3.

Ce naprava oddaja dim, iskre, nenavadne zvoke,
toploto ali vonjave, takoj izklopite odklopnik. Ne
dotikajte se je, dokler strokovnjak ne oceni situacije.
Naprave ne uporabljajte, e je poskodovana ali
okvarjena.

Naprave ne poskusajte popravljati ali spreminjati.

Ne prekoraCite nazivne obremenitve.

= Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih.
Napravo hranite stran od umazanije in vlage.
Napravo in vsa sredstva za daljinsko upravljanje (kot
so mobilni telefoni, tablice in racunalniki) hranite
izven dosega otrok, da preprecite nenamerno de-
lovanje. (Vse pametne naprave, ki upravljajo druge
aparate in detektorje dima.)

Opis izdelka

Shelly 1L Gen4 je kompakten enokanalni pametni stikalo
za nadzor osvetlitve, ki deluje brez nevtralnega vodnika in
zahteva vzporedno prikljucen Shelly Bypass 1L/2L Gen4
na obremenitev. Lahko deluje samostojno v lokalnem om-
rezju Wi-Fi ali se lahko integrira v storitve avtomatizacije
doma v oblaku. Naprava se zlahka namesti za stenska
stikala ali v ozka prostora in ima vgrajen spletni vmesnik
za nadzor in konfiguracijo. Ima vecprotokolni brezzicni
MCU, ki zagotavlja povezljivost Wi-Fi, Zigbee in Bluetooth

|ch pre buduce pouzme Ahy ste predisli zraneniu aleho

e segurando o botdo por mais de 10 segundos antes do
descarte para garantir que todos os dados pessoais se-
jam apagados.

Declaragao de conformidade

Por meio deste documento, a Shelly Europe Ltd.
declara que o equipamento de radio para Shelly 1L
Gen4 Estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/
UE. O texto integral da declaragdo de conformidade da
UE estd disponivel no seguinte endereco da Internet:

http://shelly.link/shelly-1l-gen4.DoC

Ghid de utilizare si siguranta

Shelly 1L Gen4
Denumit in acest document Dispozitiv.
i grafice

Sprzedawcy, od ktdrych zak sprzet, sg zok

do bezptatnego przyjecia zuzytego sprzetu elektrycznego
i elektronicznego (ZSEE) w celu prawidtowej utylizacji.
Przed utylizacjg zresetuj urzadzenie do ustawier fabry-
cznych, naciskajac i przytrzymujac przycisk przez ponad
10 sekund, aby upewni¢ sig, ze wszystkie dane osobowe
zostang usunigte.

Deklaracja zgodnosci

Niniejszym Shelly Europe Ltd. oswiadcza, ze sprzet
radiowy dla Shelly 1L Gen4 jest zgodny z dyrektywa
2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod adresem i y

http://shelly.link/shelly-1l- gen4 DoC

AAcest semn indica informatii de siguranta.
@ Acest semn indica o notificare importantd.

Informatii de siguranta
Pentru o utilizare sigura si corects, cititi acest ghid si
orice documente insotitoare. Pastrati-le pentru referinte
i Pentru a evita vatama sau dete-
riorarea propriet:
= Dispozitivul poate instala doar un electrician cali-
ficat, certificat conform reglementarilor nationale.
= Conectati dispozitivul numai in modul indicat in
aceste instructiuni.
= Utilizati dispozitivul numai in circuite securizate de
un intrerupdtor cu caracteristicé de declansare B sau
C, curent nominal maxim 10 A, putere de intrerupere
minima 6 kA si clasé de limitare a energiei 3.
= Deconectati imediat intrerupdtorul de circuit dacé

- Zariadenie moze instalovat iba kvalifikovany elek-
trikr s certifikaciou podra narodnych predpisov.

= Zariadenie pripajajte iba sposobom uvedenym v

tomto navode.

Zariadenie prevadzkujte iba v obvodoch zabez-

pecenych isticom s vypinacou charakteristikou B ale-

bo C, max. menovitym pridom 10 A, min. vypinacim

pridom 6 kA a triedou obmedzenia energie 3.

= Ak zariadenie vyddva dym, iskry, nezvycajné
zvuky, teplo alebo zdpach, okamzite vypnite istic.
Nedotykajte sa ho, kym situdciu nepostdi odbornik.

= Nepouzivajte zariadenie, ak je poskodené alebo
chybné.

- kusajte sa zariadenie op

- Neprekracujte menovité zatazenie.

Zariadenie pouzivajte iba v interiéri.

Chrante zariadenie pred necistotami a vlhkostou.

= Zariadenie a akékolvek prostriedky dialkového
ovladania (ako si mobilné telefony, tablety a
potitace) uchovévajte mimo dosahu deti, aby ste
predisli ich neimyselnému spusteniu. (VSetky in-
teligentné zariadenia, ktoré ovladajd iné spotrebice
a detektory dymu.)

Popis produktu

Shelly 1L Gen4 je kompaktny jednokanalovy inteligentny
spinac na ovladanie osvetlenia, ktory funguje bez neu-
tralneho vodica a vyzaduje paralelny pripojenie Shelly
Bypass 1L/2L Gen4 k zatazi. Moze fungovat samostatne
v ramci lokalnej Wi-Fi siete alebo mdze byt integro-
vany s cloudovymi sluzbami domacej automatizacie.
Zariadenie sa Iahko zmesti z nastenne vyplnace alebo
do sti h p a ym we-

ani

ter zagotavlja varno povezavo. Shelly 1L Gen4 je zdruzljiv
z Matter prek Wi-Fi.

Uporaba naprave
Spletni vmesnik

Naprava ima spletni vmesnik, ki je dostopen na

http://192.168.33.1 ko je povezan z dostopno tocko
Shelly1LG4-; XXXXXXXXXXXXSpIelm vmesnik lahko upora-
bite za in je naprave.

Shellyjeva storitev v oblaku
Napravo lahko po Zelji spremljate, upravljate in konfig-
urirate prek storitve Shelly Cloud. Do storitve lahko dos-
topate prek aplikacije Shelly Smart Control ali spletnega
brskalnika na naslovu https:/control.shelly.cloud. Za
navodila o tem, kako dodati napravo v oblak Shelly in jo
upravljati prek mobilne aplikacije, glejte: https://shelly.
link/app-guide.
Matter
1. Skenirajte QR kodo Matter, ki je priloZena napravi.
2. Sledite navodilom na svoji mobilni napravi.
Zighee
1. Preklopite iz Wi-Fi (Matter) v Zighee povezljivost tako,
da 5-krat hitro pritisnete gumb. Naprava za 2 minuti
vstopi v nacin vklopa Zigbee.
2. Napravo dodajte po navodilih vasega sistema za
domaco avtomatizacijo Zigbee.
© OPOMBA
Za vet i ij iji in upravlj
naprave si 0g|ene slran z njeno zhirko znan]a
ali skenirajte QR kodo

na koncu prirocnika.

Navodila za namestitev
@ Za prikljucitev naprave priporo¢amo uporabo enoZil-
nih ali ve&Zilnih Zic s tulci. Zice morajo imeti izolacijo s

bovym im na i ie a k aciu. Ma

P toplotno od| jo, najmanj PVC T105°C.

g .
Shelly Cloud -palvelu
Voit halutessasi valvoa, ohjata ja maarittéd laitetta Shelly
Cloud -palvelun kautta. Voit kéyttaa palvelua Shelly Smart
Control -sovelluksen tai verkkoselaimen kautta osoittees-
sa https://control.shelly.cloud. Ohjeet laitteen lisaami-
seen Shelly-pilveen ja sen ohjaamiseen mobiilisovelluk-
sella loydat osoitteesta: https://shelly.link/app-guide.
Matter

1. Skannaa laitteen mukana toimitettu Matter QR-koodi.
2. Noudata mobiililaitteesi ohjeita.

@ For att ansluta enheten rekommenderar vi att man
anvander solida enledartradar eller fatradiga tradar
med dndhylsor. Tradarna ska ha isolering med Gkad
varmebestandighet, minst PVC T105°C.

Nar du ansluter kablar till enhetens terminaler, beakta
den angivna ledararean och den avskalade langden.
Anslut inte flera kablar till en enda terminal.

Se kopplingsschemat for information om hur du ansluter

enheten. (bild Il)

1. Anslut lasten till enhetens O-terminal och neutralledar-
en enligt kopplingsschemat.

2. Anslut Shelly-bypass-kopplingen, som medfdljer i
paketet, parallellt med lasten (obligatoriskt forutom
for glédlampor).

3. Anslut spanningskabeln till L-terminalen.

4. Anslut den forsta strombrytaren eller knappen till
terminalerna S1 och Sx.

5. Anslut den andra strombrytaren eller knappen till
terminalerna S2 och Sx.

Specifikationer

Fysisk

Storlek (HxBxD): 41,2x42,2x16 mm

Vikt: 29 g

Ledararea: 0,5 till 4 mm? (entradiga, fatradiga och boot-

Zighee lace-andhylsor)
1. Vaihda Wi-Fi (Matter) -yhtey a Zigb L langd: 6 till 7 mm

painamalla painiketta nopeasti viisi kerlaa Lane Miljo

siirtyy Zigbee-lisdysti kahdeksl i Omglvnmgslemperaturwd drift: -20 °C till 40 °C
2. Lisad  laite  Zigbee i 30 % il 70 % RF

ohjeiden mukaisesti.

©® HUOMAUTUS
Lisétietoja laitteen konfiguroinnista ja
ohjaamisesta on sen tietimyskannan sivulla:
https://shelly.link/Shelly-1L-Gen4tai skannaa QR-koodi

oppaan lopussa.
Asennusohjeet

Maxhojd. 2000 m

Elektrisk

Stromforsorjning: 220-240 V~ 50Hz (Shelly Bypass krévs)
Stromforbrukning: < 1,2 W

Externt skydd: 10 A, utldsningskarakteristik B eller C, 6 kA

@ Laitteen kytkentdan suosittelemme
umpijohtoa tai sdikeellistd johtoa, jossa on holkit.
Johtojen eristyksen tulee olla lammonkestéva,
vahintaan PVC T105°C.

Kun kytket johtoja laitteen liittimiin, ota huomioon
madritetty johtimen poikkileikkaus ja kuoritun osan
pituus. Al kytke useita johtoja yhteen liittimeen.

Katso laitteen kytkentdkaaviosta ohjeet laitteen kytkemi-

seen. (Kuva Il)

1. Kytke kuorma laitteen O-liittimeen ja nollajohtimeen

kytkentakaavion mukalsesn

2. Kytke pakkauk Shell
rinnan kuorman kanssa (pakollinen hehkulamppu]a
lukuun ottamatta).

. Kytke vaihejohdin L-liittimeen.

4. Kytke ensimmdinen kytkin tai painike S1- ja Sx-

liittimiin.

5. Kytke toinen kytkin tai painike S2- ja Sx-liittimiin.

Tekniset tiedot

Fyysinen

Koko (KxLxS): 41,2x42,2x16 mm

Paino: 29 g

Johtimen poikkileikkaus: 0,5-4 mm? (yksiséikeinen, mo-

nisdikeinen ja nauhamallinen)

Johtimen kuorinnan pituus: 6-7 mm

Ympéristo

Ympdriston kayttélampdtila: -20 °C - 40 °C

Kosteus: 30-70 % suhteellinen kosteus

Suurin korkeus merenpinnasta: 2000 m

Sahko

Virtaldhde: 220-240 V ~ 50 Hz (Shelly Bypass vaaditaan)

Virrankulutus: < 1,2 W

Ulkoinen suojaus: 10 A, laukaisukayra B tai C, katkaisuvir-

ta 6 kA, energiankulutusluokka 3.

Laht n nimellisarvot

Maks. kytkentajannite: 240 V~ 50 Hz

w

avbrot gra klass 3.
U(gangskretsarnas mirkdata

Max. koppli anning: 240 V~ 50 Hz

Max. bryteffekt: 200 W

Wi-Fi

Protokoll: 802.11 b/g/n

RF-band: 2401 - 2495 MHz

Max. RF-effekt: < 20 dBm

Réckvidd: Upp till 30 m inomhus och 50 m utomhus (bero-
ende pé lokala forhallanden)

Bluetooth

Protokoll: 4.2

RF-band: 2400 - 2483,5 MHz

Max. RF-effekt: < 4 dBm

Réckvidd: Upp till 10 m inomhus och 30 m utomhus (bero-
ende pé lokala forhallanden)

Zighee

Protokoll: 802.15.4

Zigbee-repeater: Ja

RF-band: 2405 till 2480 MHz

Rackvidd: Upp till 100 m inomhus och 300 meter utomhus
(beroende pa lokala férhallanden)

Avfallshantering och atervinning

Slang inte produkten med hushéllsavfallet.
Ef\tervinn produkten for att undvika miljo- och

hélsoskador och fér att spara resurser. Kassera
mmmmm produkten p& en lamplig &tervinningsstation.
Aterforsaljare som utrustningen koptes fran ar skyldiga
att ta emot elektriskt och elektroniskt avfall (WEEE)
kostnadsfritt for korrekt kassering. Aterstall enheten till
fabriksinstéllningarna genom att halla knappen intryckt i
mer an 10 sekunder fore kassering for att sékerstélla att
alla personuppgifter raderas.

Forsdkran om overensstammelse

Héarmed forsakrar Shelly Europe Ltd. att radioutrustnin-
gen for Shelly 1L Gen4 overensstammer med direktiv
2014/53/EU. Den fullstandiga texten i EU-forsakran om
Gverensstimmelse finns tillganglig pa féljande interne-

tadress; http://shelly.link/shelly-1l-gen4.DoC

Zigbee bag gegin. Cihaz 2

dakika boyunca Zigbee dahil etme moduna girer.

2. Zigbee ev otomasyon sisteminizin talimatlarini izley-
erek cihazi ekleyin.

@ NOT
Cihazin nasil yapilandinlacagi ve kontrol edilecegi hak-
kinda daha fazla bilgi igin, bilgi tabani sayfasina gz
atin: https://shelly.link/Shelly-1L-Gen4Ya da kilavuzun
sonundaki QR kodunu tarayin.

Kurulum talimatlan
@ Cihazi baglamak icin, tek damarli kati teller veya
yiiksiiklii gok telli teller kullanmanizi 6neririz. Tellerin,
PVC T105°C'den daha diisiik olmayan, artinlmis 1siya
dayanikli yalitima sahip olmasi gerekir.

Kablolar cihaz terminallerine baglarken, belirtilen
iletken kesit alanini ve soyulmus uzunlugunu dikkate
alin. Birden fazla kabloyu tek bir terminale baglamayin.
Cihazin nasil baglanacagi hakkinda bilgi igin kablo
semasma bakin. (Sekil I1)
. Baglanti semasinda gdsterildigi gibi yiikii cihazin O
terminaline ve ntr kabloya baglayin.

2. Paket igerisinde bulunan Shelly bypass kablosunu
yiike paralel baglayin (akkor lambalar hari¢ zorun-
ludur).

3. Canli kabloyu L terminaline baglayin.

4. ilk anahtan veya diigmeyi S1 ve Sx terminallerine
baglayin.

5. Ikinci anahtari veya diigmeyi S2 ve Sx terminallerine
baglayin.

Teknik Ozellikler

Fiziksel

Boyutlar (YxGxD): 41,2x42,2x16 mm

Agirlik: 29 g

letken kesiti: 0,5 ila 4 mm? (kati, gok telli ve kablo ucu

seklinde)

letkenin soyulmus uzunlugu: 6 ila 7 mm

Gevresel

Galisma ortam sicakhigi: -20 °C ila 40 °C

Nem: %30 ila %70 RH

Maksimum yiikseklik: 2000 m

Elektrik

Giig kaynagr: 220-240 V~ 50Hz (Shelly Bypass gereklidir)
Giig tiiketimi: < 1,2 W

Harici koruma: 10 A, agma karakteristigi B veya C, 6 kA
kesme degeri, Enerji sinirlama sinifi 3.

Gikis devrelerinin degerleri
Maksimum anahtarlama gerilimi: 240 V~ 50 Hz
Maksimum anahtarlama giicii: 200 W

Wifi

Protokol: 802.11 b/g/n

RF bandi: 2401 - 2495 MHz

Maksimum RF giicii: < 20 dBm

Menzil: ig mekanlarda 30 m ‘e kadar ve dig mekanlarda 50
m ‘e kadar (Yerel kosullara bagli olarak)

Bluetooth

Protokol: 4.2

RF bandi: 2400 - 2483,5 MHz

Maksimum RF giicii: < 4 dBm

Menzil: ig mekanlarda 10 m ‘e kadar ve dis mekanlarda 30
m ‘e kadar (Yerel kosullara bag olarak)

Zighee

Protokol: 802.15.4

Zigbee tekrarlayici: Evet

RF bandi: 2405 - 2480 MHz

Menzil: ig mekanlarda 100 m ‘e kadar ve dis mekanlarda
300 m ‘e kadar (Yerel kosullara bagli olarak)

Atik bertarafi ve geri doniigiim

Uriinii evsel atiklarla birlikte atmayin. Cevre ve
Esaghk zararlarini 6nlemek ve kaynaklarin korun-

masini saglamak igin driinii geri doniistiiriin.
mmmm (Jriinii uygun bir atk toplama noktasina atin.
Ekipmanin satin alindigi saticilar, uygun sekilde imha
edilmesi icin atik elektrikli ve elektronik ekipmanlari
(WEEE) iicretsiz olarak kabul etmekle yiikiimlidir. Tim
kisisel verilerin silindiginden emin olmak igin, imha et-
meden once diigmeyi 10 saniyeden fazla basili tutarak
cihazi fabrika ayarlarina sifirlayin.

Uygunluk beyani

Shelly Europe Ltd., isbu belgeyle asagidaki radyo ekipman-
larinin asadidakilerle ilgili oldugunu beyan eder: Shelly 1L
Gen4 Bu, 2014/53/AB Direktifi'ne uygundur. AB uygunluk
beyaninin tam metnine asagidaki internet adresinden

ulasilabilir; http:/shelly.link/shelly-11-gen4.DoC

https:/shelly.link/shelly-1l-gen4
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